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2. MECTO JUCHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOM ITPOT'PAMMBI

Hucuuniuna «lIpakTuka yCTHOM M TUCbMEHHOM peYr Ha OCHOBHOM MHOCTPAHHOM SI3BIKE»
OTHOCHUTCS K 00s13aTenbHON yacTu 6110Kka b1.

W3yuenne OUCHUIUIMHBI 0a3upyeTcss Ha 3HAHUSX, YMEHHSIX, HaBbIKaX, MPUOOPETEHHBIX
00y4aromuMucs B CpeHEH IIKoJe, a TaKXkKe Ha pe3yabTarax o0ydeHus, chOPMUPOBAHHBIX NPU
U3yYeHUH TUCIUTUTHHEL «[IpakTHdeckas rpaMMaTHKa OCHOBHOTO HHOCTPAHHOTO SI3BIKa)

Pesynpratel 0OyueHHs MO JAWCHUILUIMHE HEOOXOTUMBI Ui JNalIbHEUIIEro YCIEUIHOTO
U3yUYEHUS TUCITHILIHH MOyl « THOCTpaHHBIH SI3BIKY.

3. IVIAHUPYEMBIE PE3YJIbTATbBI OBYUEHUSA

Leabr0 OCBOEHHS IUCLUUIUIMHBI SBJSIETCS IOJy4YeHHE MPO(PECCHOHATBHBIX HABBIKOB,
HEOOXOJUMBIX JUISI OCYIICCTBICHUS MEKKYJIbTYpPHOW KOMMYHHKAIIMM U TIEIarorn4ecKoi
JeSITeIbHOCTH B cepe MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, a Takke (HOPMUPOBAHHE OOIICKYIbTYpHBIX U
poeCCHOHATBLHBIX KOMIICTCHITHIA.

3agayaMM JUCIUIUIMHBI SBJSIOTCS COBEPLICHCTBOBAHHUE NMPO(ECCHOHANBHBIX HABBIKOB U
YMEHUH BO BCEX BHJAX PEUEBOU ACATEIBHOCTH (YTCHHE, ayUpOBaHKE, TOBOPEHUE, TUCHMO) 110
YPOBHSI, HEOOXOAMMOTO JJIsl TIOJTHOLEHHOTO OCYIECTBICHHS CIIEHUAINCTOM CBOMX (DYHKIHMH ¢
[EeNbI0  OpraHM3alud  T[pollecca  aJCKBaTHOM  KOMMYHHMKAlMA B ONpEACIICHHON
npodeccuoHaabHOI chepe.

Komnerenuuu, GopmMupyemMbie B pe3yJIbTaTe OCBOCHUS TUCIUILIHBL:
- CIOCOOEH OCYIIECTBIIATH JEIOBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOW M MUCHMEHHOW (popmax Ha
roCyIapCTBEHHOM si3bike Poccuiickoit @enepanuu u nHoctpanHoM(bIx) s3bike(ax) (YK-4);
- CIOCOOGH  JIMOHCTPHPOBATh  BIIQJICHUE OCHOBHBIMH  IPAKTHYECKUMHM  HaBBIKAMHU
(boneTHyeCKMMH, JTEKCMUECKUMH U TPaMMaTHYECKHMH) MOPOKACHUS pEYd Ha HHOCTPAHHOM
SI3BIKE; CIIOCOOHOCTH JEMOHCTPHUPOBATh 3HAHHE OCHOBHOTO SI3BIKOBOTO MaTepuana ((hoHeTHKa,
JIEKCHKA, TpaMMAaTHKa) HW3y4aeMbIX HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB B IPOIECCE PEYEMBICIUTEILHON
JeSITeIbHOCTH, HANpaBICHHOW Ha MOPOXKJICHHUE PA3UYHBIX TEKCTOB B YCTHOM M NMUCHMEHHOU
dopme B chepe npodeccronanbroi kommyHukanuu (ITK-3).

Numukaroppl W JECKPUNTOPHI YacTH COOTBETCTBYIOIICH KOMIICTEHIIMH, (HOpMHUpYeMOl B
IIPOLIECCE U3YUCHUS TUCLUILIMHEI «lIpakThka yCTHOM M IMCbMEHHOM peur Ha OCHOBHOM MHOCTPaHHOM
A3BIKE, OLICHUBAIOTCS TIPU IIOMOLIY OLICHOYHBIX CPEZICTB.

[Tnanupyemble pe3ynabratsl 00ydeHus o auciuiuiHe «l IpakTika ycTHOW M IMCBMEHHON peur
Ha OCHOBHOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE», MHIMKATOPbI JocTrkeHus: komnereHimi YK-4, T1K-3, nepeyenn
OLICHOYHBIX CPEICTB

Ne Kon HaumenoBanue Kon [Tnanupyemslie pe3ynbTaTel | Hanmenosanue
/Tl | WHAWKATOpa HHIWKATOpa IJTAHUPYEMOT o0yJeHus OLCHOYHBIX
JIOCTHKEHUS JIOCTHKEHUS 0 pesynbTaTa CpeacTB
KOMITETEHITH KOMITETEHITUH oOyueHmst
u
1. W-1yx.a 3HaTh: METO/BI u | 3(MUO-1yk.a) 3HaeT: MeToabl U TpueMbl | [TuchMeHHBIS
MIPUEMBI OCYIICCTBICHUS OCYILIECTBIICHUS JICKCUKO-
KOMMYHUKAIH B KOMMYHUKAIIMH B YCTHOW | rpaMMaTU4ecK
YCTHOW ¥ THUCBMEHHOU U THChMEHHON (opMe Ha | me  3amaHus
dbopMe Ha OCHOBHOM OCHOBHOM  HMHOCTpPaHHOM | PyOexHbIX
HWHOCTPaHHOM SI3bIKE SI3BIKE KOHTPOJICH.
Bompocer  aiis
cladd  3adera
(’x3amMeHa)
2. UI-2yx.4 VYmers:  ucnonb3oBath | Y (UJ-2yk.4) Ywmeer: rpamoTHO | IlucbMeHHBbIE
0asoBble  3HAHWA W HCTIONIb30BaTh  SI3BIKOBBIE | JIEKCHKO-
MIPAKTHYECKHE  YMEHUS cpenctBa ((hoHETHUECKHE, | TPaMMAaTHIECK
0 TIPEIMETY JIEKCUYECKHE, ue  3aJaHus
IrpaMMaTHIECKHUE) st | PyGexHbIX




MOCTPOCHHUST  YCTHBIX M | KOHTPOJCH.
MTUCHMEHHBIX Bonpocsr s
BBICKa3BIBAHHH Ha | cradd 3adera
OCHOBHOM  HMHOCTPaHHOM | (3K3aMeHa)
SI3BIKE
3. NI-3yi.a Bnanets: HaBbikamu | B (MJ1-3yk.4) Bnaper: npaktuyeckumu | I[lucbmeHHbIE
OCYIIECTBIICHUS HaBBIKAMHU JIEKCUKO-
KOMMYHHUKAIAH B (poneTnueckummy, rpaMMaTH9IecK
YCTHOW ¥ MTHUCBMEHHOU JICKCUYECKUMH, ue  3aJaHus
¢dbopMe Ha OCHOBHOM rpaMMaTHYEeCKUMH) PyGesxHbIX
HMHOCTPaHHOM SI3bIKE MOCTPOCHHUST  YCTHBIX M | KOHTPOJCH.
MUCBMEHHBIX Tembl
BBICKa3bIBAaHHIA Ha | TUCKyCCHUU
OCHOBHOM  HMHOCTpaHHOM | Bompocsl s
SI3BIKE coayM 3adera
(7x3amMeHa)
4. W-1nxs 3HaTh: ocuoBHoH | 3 (UI-1 rx.3) 3Haer: dhoneTnueckmii | Tembl
SI3BIKOBOM Marepuan CTpoii, JIEKCUYECKHE | IUCKYCCUH
(poneTnaeckwmit, eIMHUIBI U MX codeTaHus, | Bompocsr s
JIEKCUYECKHH, rpaMMaTH9YecKue MpaBWia | COadd 3adera
rpaMMaTHICCKUH) MTOCTPOCHHS (’x3amMeHa)
H3y4aeMOoro BBICKa3bIBAaHHIA Ha
WHOCTPAaHHOTO  SI3BIKA, HMHOCTPaHHOM SI3bIKE
HEOOXOUMBIIA IS
CO3MaHUsI  TEKCTOB B
YCTHOM UM NHCbMEHHOMH
¢bopme B coepe
po¢eCCHOHATBHOM
KOMMYHHUKAIH
5. NI-2 k-3 VYmers:  ucmnons3oBath | Y (UO-2k3) | Ymeer: HCIIONB30BaTh | TeMbl
OCHOBHOM SI3bIKOBOM OCHOBHOM SI3bIKOBOM JIUCKYCCUH
MaTrepuan Marepuan (hoHeTrueckuid, | Borpockl s
(boHeTHUECKUH, JIEKCUYIECKUH, cladd  3adera
JIEKCUUECKUi], rpaMMaTHYECKH) (9x3ameHa)
rpaMMaTHYCCKHIA) H3y4aeMOoro SI3BIKA,
H3y4aeMOoro SI3BIKA, HEOOXOIUMBIT JUIS
HEO0XOIUMBIT TUTSE CO3MaHUsI  TEKCTOB B
CO3JaHUsI  TEKCTOB B YCTHOM ¥  TNHCbMEHHOU
YCTHOW ¥ THUCBMEHHOU dbopme B chepe
bopme B coepe po¢eCCHOHATBHOM
po¢eCCHOHATBHOM KOMMYHHUKAIAH
KOMMYHHUKAIH
6. W-3mk-3 Bnagers:  ocuoBHbiMH | B (M/I-3pk.3) Bnaneer: HaBbIKaMu | TeMbl
MIPaKTHIECKIMU COCTaBJIICHUSI TEKCTOB B | OUCKYCCHUH
HaBBIKAMHU TOPOKIACHUS YCTHOM W NUCbMEHHOW | Bompocsl [ist
pedYd Ha HHOCTPAHHOM dbopme B chepe | cnaum 3auera
SI3BIKE poeCCHOHATBHOMN (9x3aMeHa)
KOMMYHUKAIHH
4. COIEP KAHUE JUCHHUIIJINHBbI
4.1. YueOHO-TeMaTHYeCKUIl TUIAH
Homep KoJsnuyecTBo yacoB
HaumeHoBaHue pa3aena, N
PyGe:x pa3nena, TeMBI KOHTAKTHOIi padoThI ¢
TeMbl npenoaaBaTejieM
IpakTnu. Jlagopar
Jlexuuu OpHbIe
3aHATUSA
padoThI
1 cemecTp
Py6ex 1 1 CeMbs B COBPEMEHHOM 00IIIeCTBE 24




Ypok MHOCTpaHHOTO sA3bIKa. DOHETHYECKAS

2 22
nabopaTopus
Py6eskHblii KOHTPOJIb Ne 1 2
PyGex 2 3 CoBpemeHHast KBapTHpa 24
4 Kapra mupa 22
Py6eskHblii KOHTPOJIb Ne 2 2
Bcero: 96
2 cemecTp
PyGex | 1 Ena. CepBupoBka crona. B cronoBoii, kade, 10
pecTtopase
2 Pabounii newp cryaenTa. Pabora mo nomy 10
3 YHuBepcuter. YueOHbIC 3aHATUS 10
Py0e:xHblii KOHTPOJIb Ne 1 2
PyGe 2 4 Bpemena roaa. [loroga. Otnpix y Mops. 10
[TukHKMK
I'opon. OpuentupoBanue B ropoje. Kypran.
5) 10
Mocksa
6 IMToxox B marazun. Moma. Onexna 10
Py6eskHblii KOHTPOJIb Ne 2 2
Bcero: 64
3 cemecTp
PyGes 1 1 PabGora u kapwsepa. BpiOop mnpodeccun. 20
[Ipodeccus yuanrens
Py0e:xxHblii KOHTPOJIb Ne 1 2
PyGesk 2 2 Menuiuna. 310poBbe. BU3UT K Bpauy 20
3 ['opox. Jlonnon. )Ku3Hb B O0JIBIIOM rOpoie. 20
I'opona mupa
Py6eskHblii KOHTPOJIb Ne 2 2
Bcero: 64
4 cemecTp
Bungelt nyremectBuil. Tum  TpaHcmopra.
PyGex 1 1 Crpansl mupa. Peructpanus u npoxupaHue 26
B OTeJIe
Py0e:xHblii KOHTPOJIb Ne 1 2
Cospemensble BUABI ¢BA3U. [Toura.
Pybex2 2 TeJIg(bOH. WNHutepHer. JlenoBble nucbma 24
Cnoptr. Bunabl CHOPTHUBHBIX  3aHSTHH.
3 . 26
3110pOBBIil 00pa3 )KU3HU
Py6eskHblii KOHTPOJIb Ne 2 2
Bcero: 80
5 cemecTp
B3anmooTHOIIIEHUSI B COBPEMEHHON CEMBbE.
PyGex 1 1 [Ipobnema otuoB wu gereid. Tpyasble 30
noJpocTku. «bpomenusie» netu. CUpOTHI.
Py0e:xHblii KOHTPOJIb Ne 1 2
Kuno. Kunonpousoactso. HoBoBBeneHus
PyGex 2 2 B MHAycTpuu kuHO. ['oymByxa. Pexwuccep. 30

AKTED.




\ Py6eskHblii KOHTPOJIb Ne 2 2
Bcero: 64
6 cemecTp
Py6es 1 UyscTBa, 3MoLMH, Xapakrep. MaHepsl. 30
OTHKET.
Py0e:xHblii KOHTPOJIb Ne 1 2
[Ipupona BenukoObpurannum u Poccun.
PyGex 2 Hcue3HoBeHME pacTeHMM M JKUBOTHBIX. 30
[TpoGeMbI OKpyX)aromen Cpepl.
Py6eskHblii KOHTPOJIb Ne 2 2
Bcero: 64
7 cemecTp
Briciee obpazosanue B CHIA. YacTtHble
PyGex | YHUBEPCUTETH U KoJulemku.  Bwibop 14
nporpamMm oOyuenus. IlonsaTue «komekca
YeCTH.
Cynbl n cnencrteue. ®denepanbHbll Cyn U
CyJIbI IITaTOB. Cyn MIPUCSIKHBIX. 16
IIpecTymieHre 1 HaKa3aHue.
Py6eskHblii KOHTPOJIb Ne 1 2
CemeliHas xu3Hb. TpagulIMOHHBIE U HOBBIE
PyGex 2 mojnenu cembu B CIIIA. TIpoGiema uepHOit 16
cembu B CIITA.
Py0e:xHbIli KOHTPOJIb Ne 2 2
Bcero: 50
8 cemecTp
TeneBunenue. Hctopusa pazutuss TB.
PyGex 1 Wntepuner. Ilonynspusle TB kananel u 26
nporpammbl B Benmuko6purtanuu u CIIA.
Py0e:xHblii KOHTPOJIb Ne 1 2
Yenosek U My3blka. My3bIKaabHBIE XKaHPBI.
Py6ex 2 Hcropust pa3Butusi HapOAHOW MY3BIKH B 24
BenukoOpurtanuu.
UckycctBo.  CoxpaHeHue  MaMSITHUKOB
UCTOPUM M HUCKyccTBa. JKeHIIMHBI B 26
uckyccrpe. M300pa3utenbHOE HCKYCCTBO
AHruu.
Py6eskHblii KOHTPOJIb Ne 2 2
Bcero: 80
9 cemecTp
Py6ex | N3o6pasurensHOE UCKycCTBO B Poccum. 28
Pycckue Xya0KHUKH.
Py6eskHblii KOHTPOIb Ne 1 2
PyGek 2 ApXHUTEKTYpa, KaK BUJl HCKYCCTBa. o8
ApPXUTEKTYypHbIE TAMATHUKH KYJIbTYPHI.
Py0e:xHbIli KOHTPOJIb Ne 2 2
Bcero: 60
10 cemecTp
Cucrema obpa3oBanus B Benukoopuranum.
PyGex 1 HauansHoe, cpeanee, Boiciiee 22

oOpasoBaHHe.




Py6e:kHblii KOHTPOJIb Ne 1 2
PyGesk 2 9 OTnuuuTeNnbHbIe 0COOEHHOCTH CUCTEM 29
oOpazoBanus Benukoopuranuu u Poccun..
Py0e:xHbIli KOHTPOJIb Ne 2 2
Bcero: 48
4.3. [IpakTU4eckne 3aHATHS.
1 cemecTp

Tema 1. «CemMbsi B COBpeMEHHOM 001IeCTBE»
1. PaGota c nexcukoit k Tekcty «bertn Cmut» (Apakun 1 kypc, ctp. 69). Yopaxuaenus 12,
21 (Apakun 1 kxypc, ctp. 77, 79)
2. Pa6ota ¢ Tekctom «bertun Cmut» (Apakun 1 kype, cTp. 69).
3. Pabora ¢ nekcukoit k Tekcry «Cembst Jlokropa Candopaa» u nuanorom «J{BoropoaHbie
cecTpsl 1 Opaths bennu (Apakun 1 kypc, cTp. 83).
4. Pabora ¢ Tekcrom «Cembs JlokTopa Candopaa» u auamoroM «JIBoroposiHbIE CECTPHI U
Opatbs bennu (Apakus 1 xypc, ctp. 83).Ynpaxuenue 12, ctp. 91
o. BBenenue u oTpaboTka Jekcuku 1o teme «S u most cembsi» (Marromkunaa-I'epkel kypc,
ctp. 124-126. Ynpaxuenus (Marromxkuna-I'epkel kypc) B.4 — 12 cTp. 132 — 135.
6. Pabora ¢ Tekcrom «Cembst OproBeix» (Matiomkuna-I'epkel kype, ctp. 121).
7. Beenenue u otpadoTka aekcuku mo teme «S u mos cembsi» (CaBBareeBa 1 kypc, ctp. 10-
15. Yopaxuenus (CasBareea 1 xypc) 8 — 26 crp. 15 - 21..
8. Onurcanne KapTHHOK (BHEIIHOCTD JIIOJIEH )
9. CocraBieHre MOHOJOTHYECKOTO M JHUAJIOTMYECKHX BBICKA3bIBaHUNA 1O Teme <« u mos
CEMbSI» —
Tema 2. «Ypok HHOCTPaHHOTO si3bIKka. PoHeTHUYECKas JadopaTopus»
1. Onucanne KapTHHOK (ayAUTOPUH)
2. Pabora ¢ nexcukoil Kk TEeKCTy «YPOK aHIVIMHCKOro si3bika» (ApakuH 1 kypc, cTp. 99).
VYupaxuenus 11, 14, 16, 17 (Apakun 1 kypc, ctp. 106 - 109)
3. Paborta ¢ TekcToM «YpOK aHIIIHKCKOTO si3bika» (ApakuH 1 kypc, ctp. 98).
4, PaboTa ¢ nekcukoi mo TemMe «YpOoK aHTIUHCKOro si3bika» (Apakus 1 kype, ctp. 100).
S. Pa6ora ¢ Texcrom «Jluamnor» (Ypok anrmuiickoro sizbika) (Martomkuna-I'epke 1 xype,
ctp. 110).
6. CocraBieHre MOHOJIOTUYECKOTO M JHAJIOTMYECKUX BBICKA3bIBAaHMM IO TeMe «YPOK
AHIJIMMCKOTO SI3BIKa»
7. Pa6ora ¢ Tekcrom no Teme «DoHerrueckas naboparopusi» (Crtadyposa 1 kypce, ctp. 202-
203) —OtpaboTka nekcuku mo teme «DoHernyeckas gaboparopus» (Cradyposa 1 Kypc, cTp.
202-203). — CocraBieHHe MOHOJOTHYCCKOTO M IHAJOTHYECKOr0 BBICKA3bIBAHMM II0 TEME

«Donernueckas Jadboparopus»
Py0e:xHblii KOHTPOIb Nel
Tema 3. «CoBpeMeHHas1i KBaApTHPa».

1. Pabora ¢ nexcukoil k Tekcty «Jlom nokrtopa Candopaa» (Apakun 1 xypc, crp. 115).
VYupaxuenus 11, 14, 20 (Apakun 1 xypc, ctp. 121 - 123)

2. Pabora ¢ Texctom «lom nokxtopa Candopaa» (Apakun 1 kype, ctp. 113).

3. PaGoTa ¢ momosHUTENBEHBIMU TEeKCTamMu 10 Teme «CoBpeMeHHasi KBapTupa» (ApakuH 1
Kypc, ynp. 14 ctp. 377, ynp. 15 ctp. 378, ynp. 15 ctp. 448, ynp. 17 ctp. 450).

4, BBenenue u orpaboTka Jiekcuku mo teMe «Moit mom» (MarromkuHa-I'epkel kypce, cTp.
140-143. Ynpaxuenus (MaTtromkuna-I'epkel xypc) B.4 — 9 crp. 150 — 152,

5. Pa6oTa ¢ Tekctom «Moit nom» (Matromkuna-I'epkel kype, ctp. 138)

6. BBenenue u otpaboTka ekcuku mo reme «Most kBaptupa» (CasBareeBa 1 kypc, ctp. 46-
49. Ynpaxuenus (CaBateeBa 1 kypc) 8 — 23 ctp. 49 — 53.

7. Beenenue u orpaboTka ekcuku no teme «Motii qom» (Pictorial dictionary)

8. Onucanne KapTHHOK (JIoMa, KBApTUPBI, KOMHATHI )

9. CocraBiieHre MOHOJOTHYECKOI0 U JUATOTMYECKUX BBICKA3bIBaHUM 0 TeMe «MOH JOM»




Tema 4. «Kapra mupa»

1. PaGoTa c nekcukoii k Tekcty «Jluanor» (Apakus 1 xkype, ctp. 141). Yopaxkuenus 17, 21,
24 (ApaxuH 1 kypc, ctp. 150 - 152)

2. Pa6ota ¢ muanorom «Aunek u3 [lonsmmy» (Apakun 1 kype, ctp. 140).

3. BBenenue u otpabotka sekcuku o teme «Kapra mupa»(Apakus 1 kype,crp.142-143)—
4. CocraBneHrne MOHOJIOTMYECKOT0 M THAJIOTHYECKUX BbICKa3biBaHUM 1o Teme «Kapra
MUDPa»

5. Pabora ¢ nonomHuTEeNbHBIMU TeKCTaMu 10 TeMe «Kapra mupay.

Py0e:xHbIii KOHTPOJIb Ne2
2cemecTp
Tema 1. «kEna. CepBupoBka croJia. B cosioBoii, B kage, pecropane»
1. Pa6ora ¢ Tekcramu 1,2 (Apakun 1kypc ctp.158-160) ymp.11 ctp.165, ynp.12 c1p.166, ynp.17
crp.168.
2. BBenenue u orpadotka siekcuku 1mo teme “Exa”(Apakun 1 kype ctp.160-162) ynp.1 ctp. 163,

ymp.24 ctp.170, ynp.28 crp.171.

3. Pa6ota Hay cocraBnennem perentoB (ApakuH 1 kypce) ynp.35 crp.174.
Tema 2. «Pabounii nenn crynenra. Pabora mo gomy»
1. BBenenue n otpaboTtka siekcuku 1o teme «Pabounii neHb cryneHTa» (Apakus 1 kypce crp.182-

183) ymip.10,11 ctp.187, ynp.21 ctp.192. Mattouikuna-I epke crpl57-161 ymip13,14 ctp.172. -.

2. Pabota ¢ Tekctom «Moit pabounii neHp» (Marttommkuna-Iepke ctp.155) ynp.13 crp.172, ynp
15 ctp.174

3. Pa6ora ¢ Tekcrom «Pabounii nenb crymeHTa» (ApakuH lkype crp.178-180) ynpS crp.185,
ymp.10 crp.187, ynp.14 ctp.189

Tema 3. «YHuBepcuTeT. YueOHbIe 3aHATHSD

1. Beenenne 1 otpaboTKa JIeKcuKH 1o TeMe «YHuBepcuteT» (MarttommkuHa-I epke crp 240-242)
ynp.7,8 crp.245, ynp.8 crp.251,ynp.9 crp.252, Apakun lkypce crp.200-202 ymp.22 ctp.208, ynp.27
crp.210

2. Pabora ¢ tekctom «YHuBepcurer» (Apakun 1 kypc crp.198-199) ymp.5 crp.204, ynp.9
crp.205, ynp.11 ctp.205

3. Pabora c Ttexcrom «YauBepcuter IlerepOypra» (Martromkuna-I'epke ctp.237) ymp.10
crp.253, ynp.16 ctp.255

PyGexublii kKoHTpoJab Nel

Tema 4. «Bpemena roaa. Ilorona. Otabix y mops. IInukauk»

1. BBenenune u orpadoTka Jiekchku 1mo Teme «Bpemena roga. [loroma. Otapix y mopst. [Tukauk.»
(Apakun lxypc ctp.237-239) ynp24 ctp.245, ynp.27 ctp.246

2. Pa6ora ¢ Tekcrom «Bpemena rogay( Apakun lkypce ctp.218-219) ynp.8,9 crp.223, ymp.13
crp.225, ynp.15 c1p.226.

3. Pa6ora ¢ Tekctom «l Tukauk» ( Apakus 1kype crp.247) ynp.22 crp244, ynp23 ctp.245, ymp.33
cTp.249

Tema 5. I'opon. «OpuentupoBanue B roponae. Kypran. Mocksay

1. Beenenue u orpabotka jekcHkd 1o Teme «. ['opoxn. OpueHtupoBanue B ropopae» ( ApakuH
Ikypc ctp. 253-256) ymp. 12,14 ctp.261, ymp.17 c1p.262

2. Pabora ¢ tekcrom «Bmsutr B MockBy» ( Apakus 1 kypc ctp.252-253) ymp.9 crp.257, ymp.
10,11 ctp.258..

3. Pabora ¢ muanorom «OpueHTUpoBaHue 10 ropoay» (ApakuH 1kype crp.265) ymp.24, c1p.265,
ynp.31 cTp.266

Tema 6. «I1oxox B marazun. Monga. Oge:xna»

1. BBenenue n orpaboTka jekcuku mo teme «lloxom B marazuH. Mona. Onexna» ( ApakuH
lkypc ctp.271-274) ynp.12,13 ctp.277, yuip 19 c1p279

2. Pa6ota ¢ Tekcrom «Iloxon Kapu B Marazun» ( Apakun 1kype ctp.270) ymp.10,11 ctp. 276

3. Pabora ¢ muanorom «Moma. Onexna» ( Apakus lkypc crp.271)

Py0exubiii KOHTpOJIb N2



3 cemecTp
Tema 1. «Pabdora um kapbepa. Bouioop mnpodeccun. Ilpodeccuss yuureas. Pesrome.
CoOecenoBanue».

1. Pabora ¢ Tekctom Anne meets her class (ApakwuH, 2 kypc, c.10-13), paborta ¢ eKcuuecKuMu
ynpaxsHeHusamu 1-22, c. 19-27, nepeckas.

2. Pa6ora ¢ tekcramu What’s your line? u Choosing is not so easy as it looks. Pa6ora ¢ nekcukoit
TekcToB: (Apakus, ynp. 1,2 (¢.31), 7 (¢.33), 12 (c.35)).

3. Monosnornyeckre BbICKa3bIBaHUS O cUTyanusM. Ymopaxaenus 8 c¢.33, 10 (34), 11 (35), 14
(36).

4 BBenenue n orpaboTka HOBOM JIGKCUKU TI0 TeMme. YueOHuK 1noj pen. KoueroBow, ymp. 1-14
(c.71-78). Pabora ¢ Tekcramu 1-3 (¢.62-67). Juckyccus.

5. Bupl, popMaThl 1 1paBrIiIa HaMMCAHUS PE3IOME U 3asIBIICHHS O TTpreMe Ha padoTy. Beenenue

JIEKCUKH, HEOOXOMMOM Tl Hanmcanus pestome. Ymp. 14, ¢.89 (Kouerosa). Hammcanue pestome u
3asIBIICHUSL.

6. Pabora ¢ TekcroMm 4 The job interview (Koderosa, ¢.67). {uanoru no teme.

PyGexublii KoHTpOJIb Nel

Tema 2. «<Meaununa. 3noposse. Busur k Bpauy»

1. Pabora ¢ Tekcrom “A day’s wait” (ApakuH, 2 Kypc, ¢.45-62). Urenme, mepeckas,
DJIEMEHTHI aHaIH3a, paboTa C TEKCUKOM.

2. Pab6ota ¢ Texkcrom “A victim to one hundred and seven fatal maladies”(Apaxus, 2 xypc,
c.63-65).

3. BBenenue u orpaboTka HOBOW JIEKCHKH 1O Teme. (ApakuH, KoderoBa, mpakTUKyM K
KypCy aHIJIMicKoro si3pika nof pex. B./[. Apakuna).

4, NunuBunyanpHOE coolieHue mo teme «Moil BU3UT K Bpauy». Pabora ¢ guanoramu
«Busut k Bpauy» (XpucropoxaecTBeHcKast, KH.2, ¢. 322-329.)

5. AnbTepHaTUBHAs MeEIUIMHA. AyAMpOBaHHE, IEepecKa3, BBIPAKEHHUE CBOEr0 MHEHUS,
muckyccus. (Headway, upper-intermediate.)

6. AynupoBaHHe [IOKJaJ0B W NPE3CHTAlUH, MOATOTOBJICHHBIX CTYIEHTaMH, MO TeMe

«[IpoOnembl, BBI30BBI M OTKPBHITHS COBPEMEHHOW MeNUIUHBD). (DUKCAIUs KIIOUEBBIX WU
tematuyeckux JIE, BbIpaskeHHEe CBOETO MHEHUS.

Tema 3. «l'opon. Jlongon. J7Kuzep B Oonbmom ropoge. I'opoma  mmupa.
JocTonpumeyaTeibHOCTH

1. PaGota ¢ Tekctom “Introducing London” (Apakus, c.85-89), oTpaboTka JEKCHUKH 10 TEME B
YIPaKHEHUSX.

2. Pa6ora ¢ tekcramu “Some more glimpses of London” u “Sightseeing” (Apakus, ¢ 101-105):
HIepecKa3, TeKCUYECKUe yIpaKHEHHUS.

3. [pesenramms «OgHa w3 jpocronpumedarensHocTedt Jlonnona». Pabora ¢ texcramm “A
glimpse of London”, “Washington”, “New York”, “Madrid” (XprcroposkaectBenckas, 2, ¢. 169-176).
4, NumuBrnyansHoe cooOrieHne mo teme «l opof, KOTopsliil st XoTen Obl moceTuthy. Pabora B

rpynmax. Juckycceusi «l'e nydine >KUTh: B OOJBIIOM TOpOJE, MajJeHbKOM WIIM B JEPEBHEM.
AprymeHTaIus CBOEr0 MHEHHUSL.
Py0e:xublii KOHTPOJIb N2

4 cemecTp
Tema 1. «Buabl nyremecTBuil. Tum Ttpancmopra. Crpanbl Mupa. Perucrpamus u
NMPOXKNBAHME B 0TeJIe»

1. Pa6ora c Tekcrom “Seeing people off” (Apakun, c. 270-273): nmepeckas, 371€MEHTHI aHAITN3a,
BBITIOJTHEHHE YITPAKHEHHUH Ha JICKCUKY TEKCTA.
2. Pa6ota ¢ texcrom “Different means of travel”. Beenenne u orpaboTka HOBO# JIEKCHKH 10

teme. (ApakuH, 2 Kypc, mpakTukyM K Kypcy B.Jl. Apakuna.) OOCyXIeHHE NPEUMYIIECTB U
HEZIOCTATKOB BUJIOB TPAHCIIOPTA, apr'yMEHTUPOBAHUE CBOETO MHEHUSI.

3. INoe3nka Ha moesne, B aBToMoOmie. BBeneHrne HOBOM JIEKCHKH, OTpabOTKa B yHpa)KHEHHUSX,
YTEHUE TEKCTOB



4. [Tyremectsue B camornete. Asponopt. [Ipobnems! aBuarnepeseToB. BeeneHne HOBOM JIEKCHKH,
0TpabOTKa B YIPaXXHEHUSIX, YTEHUE TEKCTOB

o. Oremn, ux Buapl. Peructpammst B otene. Ycemyru U cinyxObl oteneil. MHauBuyaibHbIE
COOOIIEHHUS 110 TEMaM, YTEHUE TEeKCTOB, JICKCHUECKUE YIIPAXKHEHUS.
6. [Mocemenne TypOropo. Breibop TypoB. Bo3Moxnble mpobieMbl u uX peineHue. UreHue

TEKCTOB, IEPEBOJ C PYCCKOr0 HA AHINIMHCKHWI, Iepeadya COAEPKaHHWsS PYCCKHX TEKCTOB Ha
AHTJIMCKOM SI3BIKE.

7. NupuBunyansHbie nipe3eHTanuun  «llyTtemectBre Moed MedTb». ApPryMeHTaiusi CBOETrO
MHEHUSI, 00CYKICHHE.

Py6exublii KoHTpOJIb Nel

Tema 2. «CoBpeMeHHble cpencTBa cBsi3u. [loura. Tesedon. UurepHer. [esioBble nUCbMa»

1. Pa6ora ¢ Tekctom “The post office” (Matromkuna-I'epke, 2 Kypc, ¢. 52-55). OtpaboTka HOBOM
JIEKCUKH B YIIPAKHEHUSIX.

2. Pabora ¢ muamoramu “Telephone” (Matromkuna-I'epke, ¢ 87-89). Brenenne u orpabotka
HOBBIX JIE 1o Teme. Buzpl TenedoHoB, X QyHKIUN.

3. Monomnornyeckue BbICKa3bIBaHUS MO TeMe «Moit mMoOwnbHbI Tenedon». Texkct Mobile
etiquette”: uTeHHe, BHICKa3bIBAHUE CBOETO MHEHUSI, QT yMEHTAIIHS.

4 BBenenue u orpadboTka B ynpakHeHusix HOBbIX JIE 1o Teme «/IHTEepHET U CoIaIbHbIC CET.

UreHne TEKCTOB, BHIPAXKEHHE CBOETO MHEHMSI, HHIMBUIyaJIbHbIE COOOIIeHNs 10 TeMe «IIpunoxkenus,
KOTOPBIE 51 UCTIONB3YO JUIsl OOILIECHUSD.

5. JenoBbie mwickMa W mpaBwia ux Hamwcanus. (Advanced English CAE, c. 158-160).
WuayBuyanbHble 3alaHus: HAIMCaHWE TMChbMa-Kalo0bl B TYpPareHTCTBO.

Tema 3. «CnopTt. Buabl ciopTHBHBIX 3aHATHIL. 310POBBIH 00pa3 JKU3HN»

1. Pa6ota ¢ Tekctom “A friend in need” (Apakun, ¢ 194-197): nepecka3, oTpabOTKa HOBBIX
JIE B ynpaxHeHUsX.

2. BBenenue u orpaboTka HOBOW JIGKCHKH TIO TeMe (ApakwH, XPHUCTOPOXKICCTBEHCKAs).
Mounonor «Moii TI0OUMBIN BUJ] CIIOPTaY.

3. WuauBuayanbHble COOOUICHUS MO TeMe «DKCTpeMaabHble M HEOOBIYHBIE BUABI CIIOPTa».
OO0cyxeHrne MPUYXH 3aHATHS UMU.

4, NunuBunyanpHbie cOOOIIeHUsT 10 TeMe «YTo o3HawaeT jyisi MeHs «370pOBBIM 00pa3

KU3HU». JIUCKyCCHs C apryMeHTaluel CBOEro MHEHHS.
Py0exubiii KOHTpOJIb No2

S cemecTp
Tema 1. «B3auM0OOTHOLIEHUS] B COBPEMEHHOM CceMbe)
1. BBenenue u oTpaboTKa JIEKCHKH IO TeMe «B3anMOOTHOIIIEHHS! B COBPEMEHHOM ceMbe» (ApakuH 3
Kypc, crp.124-125) donernyeckas orpadotka JIE, mepeBon JIE ¢ aHrmmiickoro Ha pycCKHid,
yrnoTpebiieHre Bo (hpasax, MHTEPAKTUBHOE BBEJCHHE TeKCTa «PomUTeNy CIMIIIKOM THOEpATbHUYAIOT
co cBoumH AeTbMu» (ApakuH 3 Kypc, ¢Tp.126, ynp. 1), oTBeTHI Ha Bompock! (ApakuH 3 Kypc, cTp. 127,
ymp. 2) ¢ BRIpQKEHHEM MHEHHS C UCTIONIb30BaHUEM Pa3rOBOPHBIX (ppa3 (ApakuH 3 Kypc, ctp. 425-427)
2. Pabora ¢ TekcToM «PoauTeny CIUIIKOM JHOepaTbHUYAIOT CO CBOMMHU AeThbMI» (ApakuH 3 Kypc,
crp.126, ynp. 1, ctp. 127, ynp. 3, oOyueHue kpaTkoMy nepeckasy TeKcTa 1o 1iaHy (ApakuH 3 Kypc,
cTp.422), BBINOJHEHUE KpaTKOTO Tiepecka3za Tekcta (ApakuH 3 kype, crp.127, ymp. 4)
COBEPIIICHCTBOBAHME PA0OTHI HAJl TEMATUYECKOH JIEKCUKON — mepeBoj] Jekcuueckux eaunuil (JIE) ¢
PYCCKOTO Ha AQHIVIMCKUA W C aHIJIMICKOrO Ha PYCCKWH, CHHOHMMBI, QHTOHUMBI, TOJIKOBAHHE,
ynotpebnenue JIE B KOPOTKUX M pa3BepHYTHIX CHTYalUsX, coBEThl (ApakuH 3 Kypc, crp.127-128,
yup. 5, 6),
3. AyaupoBaHue JJOKJIa0B U MPEe3eHTalMi, OATOTOBIEHHBIX CTY/IEHTaMH, 1o TeMe «BocrnuTanue u
OTHOILIEHHUST B CEMbE B Pa3IMYHbl 3THOCAX» (MHIUBUAYyalbHas CaMOCTOSTEIbHAsl IOJArOTOBKA),
BBITIOJTHEHNE 3aJaHUI TIOCIIE MPOCITYIIMBAHUS JOKIAIO0B ((PUKcAIMs KITIOYEBBIX MIIM TEMAaTUYECKUX
JIE, xpaTkue mepeckasbl, WM BbIpakeHHE MHEHUs), auanor «lIpobieMbl MeXITy MOKOIECHbIMI,
XanoObl, mpereH3uu (Apakud 3 Kypce, ctp.128-129, ymp. 7, 8, 9), komMeHTapuii K Tekcty «Pomurenu



CIMIIKOM JIMOCPATPHUYAIOT CO CBOMMH JIETBbMW» C BBIP@KEHHEM MHEHHS U TPUBEACHUEM
COOCTBEHHBIX MPUMEPOB

4. AynupoBaHue JIOKJIaI0B M MPE3CHTALHH, TOArOTOBICHHBIX CTYJEHTaMH, 1o TeMe «Bocruranue u
OTHOILIEHHUST B CEMbE B Pa3IMYHbl 3THOCAX» (MHIUBUAYyalbHas CaMOCTOSTEIbHAsl IOJATrOTOBKA),
BBITIOJTHEHNE 33JaHUI TIOCIIE MPOCITYIIMBAHUS JOKNIAIO0B ((PUKCAIMs KITIOYEBBIX MIIM TEMAaTUYECKUX
JIE, kparkue Tmepeckasbl, WM BbIpAKEHHE MHEHUs), COCTaBIE€HHE COOCTBEHHBIX JHAJIOrOB,
BKJTIOYAIOIIHX KaJI0ObI U MPETEH3UH, HA TEMY OTHOIIEHHH B ceMbe (ApakuH 3 Kypc, ctp. 129, ymp.
10).

5. AyaupoBaHue JIOKJIa 0B U MPEe3eHTallMii, TOATOTOBIEHHBIX CTYIEHTaMH, 1o TeMe «BocrnuTanue u
OTHOILIEHHUST B CEMbE B Pa3IMYHbl 3THOCAX» (MHIUBUAYyalbHas CaMOCTOSTEIbHAsl IOJATrOTOBKA),
BBITIOJTHEHNE 3aJaHUI TIOCIIE MPOCITYIIMBAHUS JOKNAIO0B ((PUKCcAIMs KITIOYEBBIX MM TEMaTUYECKUX
JIE, xpaTkue nepeckasbl, WK BbIpaKeHWE MHEHHS), HHTEPAKTUBHOE BBezieHHE TekcTa «Kak o0ydathb
OTBETCTBEHHOCTW» (ApakuH 3 Kypc, crp.131, ymp. 11), aprymMeHTsI 32 1 IPOTUB 110 TEKCTY (ApakuH 3
Kypc, cTp. 129, ymip. 11,12) ¢ BeIpaKeHHEM MHEHHS C UCTIONIL30BAaHUEM Pa3rOBOPHBIX (pa3 (ApakuH 3
Kypc, cTp. 425-427)

6. AynupoBaHHME [OKJIaJ0B U TMPE3EHTAlMil, TMOATOTOBIEHHBIX CTYACHTaMH, IO TeMe
«Bocnuranue U OTHOIICHUS B CEMbE B Pa3IMYHBI ATHOCAX» (MHANBUAYAIbHAS CAMOCTOSATEIbHAS
MOJFOTOBKA), BBIMOJIHEHHWE 33JaHUN TOCIE MPOCIYUIMBAHUS JOKIAI0B ((PHUKCAIUs KIIOUYEBBIX
w TeMatudeckux JIE, kpaTkue mepeckasbl, MU BRIPAKCHHE MHEHUs), Tepecka3 Tekcra «Kak
o0y4JaTh OTBETCTBEHHOCTW», KPATKHIl Iepecka3, KOMMEHTapuil K TEKCTy ¢ apryMeHTaMu 3a U
IPOTHB C BBIPRKEHUEM MHEHHUS C HCIIOJIB30BaHHEM pa3roBOpHBIX (pa3 (ApakuH 3 Kypc, CTp.
425-427)

7. AyauMpoBaHHE JTOKJAJIOB U TPE3EHTAMH, MOJTOTOBIEHHBIX CTyIeHTaMH, N0 Teme «IIpoGrembl
COBPEMEHHBIX MOAPOCTKOBY (MHIUBUAYaIbHAsI CAMOCTOSATEIbHAS [TOJJTOTOBKA), BBHITTOTHEHUE 33/1aHUI
1ocyIe MPOCITYIIMBAHUS JOKIIAI0B ((pHUKCcalHs KITIOUYEBbIX WK TeMatndeckux JIE, kpaTkue nepeckasbl,
WIN BBIPAKCHHUE MHEHHMS), CEMaHTH3aIHsl JIeKCUKU 110 Teme «l[Ipobiiema oTiioB u nerei» (ApakuH 5
Kypc, crp. 205), pedepupoBanue Tekcta «Mosooe ToKoJIeH e Jiydlne 3HaeT» (ApakuH 5 Kypc, CTIp.
206-207), oTBETHI Ha BOIIPOCHI IO TEKCTY, APTYMEHTHI 32 U TIPOTUB TI0 TEKCTY C BHIpAXKEHHEM MHEHUS
C HCIIOJIb30BaHKEM Pa3roBOpHbIX (pa3 (Apakut 5 kypc, ctp. 207, ymp. 3-5).

8. AyaMpoBaHHMEe JOKJIAJIOB M TPE3CHTAIMH, MOATOTOBICHHBIX CTyAeHTamMH, 1Mo Teme «IIpoGrmembr
COBPEMEHHBIX TIOJIPOCTKOB» (MHAMBHIyaJbHAas CaMOCTOSTENbHAs TIOJArOTOBKA), IPOBEICHHE
TMcKyccurd «BO3MOXHbBIE BapHaHThl peIIeHUs] MPOOJIEM COBPEMEHHBIX IOJIPOCTKOBY», UYTEHHE U
pedeprupoBanue TekcTa «/leTcTBO — HE Bcerzia caMoe CYacTIIMBOE BpeMs TBOEH KM3HM» (ApakuH 5
Kypc, crp. 210-211), orBeThl Ha BOMPOCHI MO TEKCTY, APTYMEHTHI 32 M TPOTHUB IO TEKCTY C
BBIpKEHHEM MHEHUSI C HCIIOIb30BAaHHEM Pa3rOBOPHBIX (hpa3 (ApakuH 5 kypc, ctp. 209, ymp. 3 a), b)).
9. AymmpoBaHue JTOKJIAJOB M TPE3CHTAIMA, TOATOTOBICHHBIX CTyneHTaMu, Mo Teme «lIpoGiembl
COBPEMEHHBIX TIOJIPOCTKOB» (MHAMBHIyaJbHAas CAaMOCTOSTENbHAs TIOArOTOBKA), IPOBEICHHE
JTHcKyccun «Bo3MOKHbBIE BapHaHThI pelIeHHs MPo0IeM COBPEMEHHBIX MOAPOCTKOBY. Kpyribiil cTon
«CyacTiaMBOe IETCTBO — MU MM peabHOCTh?» (ApakuH 5 Kypc, ctp. 211-212, ynp. 3).

PyGexublii kKoHTpOJIb Nel

Tema2. « Kuno»

1. Beenenne u orpabotka jekcuku mo teme «Kuno» (Apakun 3 kypc, cTp.57-58) donernyeckas
0TpaboTKa, IEPEBOJI C AHTIMHUCKOro Ha PYCCKUi, yroTpeOienue Bo pas3ax, MHTEPAaKTHBHOE BBEJICHHE
TekcTa o ¢mnocodun kuHo (ApakuH 3 Kypc, ctp.58-59, ymp. 1), oTBeTHI Ha BOpock! (ApakuH 3 Kypc,
crp. 58-59, ynp. 2) ¢ BbIpaKEHHEM MHEHUS C UCIOJIb30BAHHUEM Pa3roBOPHBIX (pa3 (ApakuH 3 Kypc,
crp. 425-427)

2. Pabora ¢ tekcroM o ¢unocopun kuHo (Apakus 3 Kype, ctp.58-59, ymp. 1, ctp.59-60, ymp. 3a,
o0y4JeHre KpaTKoMy Tiepeckasy TeKcTa 1o IuiaHy (ApakuH 3 Kypc, cTp.422), BHINOIHEHUE KPATKOTO
niepeckasza Tekcra (ApakuH 3 Kypc, cTp.60, ymp. 3B) cOBEpIIIEHCTBOBAHHE PAOOTHI HA/T TEMATHYECKON
JIEKCUKOW — mepeBoj Jiekcnueckux eaunul] (JIE) ¢ pycckoro Ha aHTIMHACKHA M C aHTJIMKACKOTO Ha
PYCCKMiA, CHHOHHUMBI, aHTOHHMBI, TOJIKOBaHHe, yroTpeOnenue JIE B KOpOTKMX M pa3BEpHYTHIX



CUTyalUsIX, OTBETHl Ha BOIPOCHI C BBIPAKEHUEM COIVIACHS, HECOITIACHS], YACTMYHOIO COIJIACHs
(Apakun 3 Kypc, ctp.60, ymp. 4),
3. AynupoBaHue OOKJIAJ0B M IIPE3EHTAlMM, IOATOTOBJIEHHBIX CTyJAeHTamu, 1o Teme «KunHo»
(MHIMBUyallbHAS CAMOCTOSITENIbHASL TOJTOTOBKA), BBIIOJHEHUE 3aJlaHWil TOCJe MPOCTYIIMBAHUS
JIOKNIA0B ((uKcanust KIroueBbIX mim Temarnueckux JIE, kpaTkue mepeckasbl, WM BBIPAKEHHUE
MHEHUs1), KHHOO030p M0 IUIaHy M OOCYKIACHHE KUHODWIbMAa C HCIOJIh30BAHHEM TEMaTHUECKON
JIEKCUKH U Pa3roBopHBIX (hopmyin (Apakus 3 kype, ctp.60-61, ynp. 5, 6, 7), KOMMEHTapHii K TEKCTY O
bunocodur KHHO ¢ BRIPAKCHUEM MHEHHS U TIPUBEICHEM COOCTBEHHBIX TIPUMEPOB
4. AynupoBaHu€ [OKJIAJOB M TIPE3CHTALMH, MOATOTOBJIEHHBIX CTyAeHTamMH, IO TeMe «KuHo»
(MHIMBUYyalIbHAS CAMOCTOSITENIbHASL TOJTOTOBKA), BBINOJHEHUE 3aJlaHWil TOCJe MPOCTYIIMBAHUS
JIOKNIAIOB ((pHuKcanust KiroueBbIX mim Temarnueckux JIE, kpaTkue mepeckasbl, WM BBIpAKEHHUE
MHeHUs), quanor «L{apctBo [{ucHes», cocTaBieHre COOCTBEHHBIX AUAIONOB, BKIFOUAIOIINX COTJIacke
U Hecoracue, Ha Temy «Kuno» (Apakut 3 kypc, crp. 62-65, ymp. 10, 11, 12, 13, 14)
5. AyauMpoBaHME€ JOKJIQJIOB M TIPE3CHTAIMii, MOATOTOBJIICHHBIX CTyAeHTaMH, Mo Teme «KuHo»
(MHIMBUyaNlbHAsT CaMOCTOSITETIbHAs TOATOTOBKA), BBINOJHEHUE 3aaHMil TOCie MPOCTYIIHMBAHUS
JOKIaAoB ((ukcaiys KiroueBbIX win Temaruueckux JIE, kpaTkue mepeckasbl, WM BbIPaXKEHHUE
MHEHUS1), UHTEPAKTUBHOE BBEJIEHHE TEKCTa «IT0 KMHO» (MeToauueckue peKOMEHIALUHN M0 TeMe
«Kuno» 3 kypc, crp.9, Tekcr 9), urenue u nepeBon Tekcra «KuHo B Amepukey (Metoguueckue
pekomenaaimu no teMe «Kuno» 3 kype, crp.14-15, tekcr 10, ctp. 16-17, ynp 2), komMmeHTapuii K
TEKCTY O aHPOBOM pa3HooOpazuu ['omummByackux kKnHOGHIBMOB (MeToandeckre peKOMeHJaluH 10
teme «Kuno» 3 xypce, crp.15, ynp. 1) ¢ BelpaskeHUEM Coracksi, HECOIIACHs WM YaCTUYHOTO COTJIACHS
C MCIIOJIL30BAaHMEM PAa3rOBOPHBIX (pa3 (ApakuH 3 Kypc, cTp. 425-427)
6. AynupoBaHMe IOKJIAJ0B M IIPE3EHTALMM, IOATOTOBJIEHHBIX CTyJAeHTamu, 1o Teme «KunHo»
(MHIMBUyallbHAS CAMOCTOSITENIbHAS TOJTOTOBKA), BBIIOJHEHUE 3aJlaHWil TOCJe MPOCTYIIMBAHUS
JIOKNTA0B ((puKcanust KiroueBbIX mim Temarnueckux JIE, kpaTkue mepeckasbl, WM BBIPAKEHHUE
MHEHUS1), YTEHHE, TIEPEBO/I, Mepecka3 TeKCToB «Mys3bika (B kuHO)» U «Pexuccep» (Metoauueckue
pexomenaarmu 1o teme «Kuno» 3 kypc, crp.26, Tekctsl 21, 22), pabota ¢ JIE U3 TeKCTOB: epeBot C
PYCCKOTO Ha aHIIMKACKUM, C aHTJIMICKOTO HAa PYCCKH, TOJIKOBAHUE, TOUCK CHHOHMMOB, aHTOHUMOB,
ucnonp3oBanue JIE B cutyarmsx, paboTa ¢ TEKCTaMu 1O COCTABJICHUIO JIOTMYECKOTO paccKasa ¢
pacHpeHreM 3a CYeT JeTalIu3allii U MPUMEPOB C BBIPAKEHUEM MHEHUSI C HUCIIOJIb30BaHUEM
pasroBopHbIX (pa3 (ApakuH 3 Kypc, ctp. 425-427)
7. AynMpoBaHME IOKJIQJIOB M TIPE3CHTAIMii, MOATOTOBJIICHHBIX CTyAeHTaMH, Mo Teme «KuHo»
(MHIMBHUyallbHAsT CaMOCTOSITENIbHAs TMOATOTOBKA), BBINOJHEHUE 3aJaHMil TOCie MPOCTYIIHMBAHUS
NOKIaA0B ((ukcaiys KioueBbIX win Temaruueckux JIE, kpaTkue mepeckasbl, WM BbIpaXKEHHUE
MHEHUS), YTE€HHME, TIepeBoj, Tmepecka3 TekcroB «Cremddextsry u  «Pabota omeparopa»
(Metoanueckue pekomeHaaimu o teme «Kuro» 3 xypc, crp.28-29, Tekctol 24, 25), padota ¢ JIE u3
TEKCTOB: IIEPEBOJ] C PYCCKOIO HA AHIJIMMCKHUI, C AHIVIMMCKOTO HA PYCCKHM, TOJIKOBAHUE, MOMCK
CHHOHMMOB, aHTOHUMOB, Hcnons3oBaHue JIE B curyarmsx, pabora ¢ TEKCTaMH 1O COCTaBJICHHUIO
JIOTUYECKOT'0 paccKas3a C PacIIMpeHNEM 3a CUET ACTAIM3alMU U IPUMEPOB C BBIPAXKEHHEM MHEHMS C
HCIIOJIL30BAaHHUEM Pa3roBOPHBIX (pa3 (ApakuH 3 Kypc, cTp. 425-427)
8. PoneBas urpa «Jlydmmii GpuibM AecsSTHICTHS» U TpYyMIoBas Auckyccus «Poib KMHO B Hamien
3 (Apakus 3 Kypc, cTp. 66-68, ynp. 16, 17)
Py0e:xHbIii KOHTPOJIb Ne2

6 cemecTp
Temal. «HyBcTBa, 9MonMH, XapakTep. MaHepbl, 3THKET»
1. Beenmenne u orpaboTKa JIeKCHKH 10 Teme «UyBcTBa M amommm» (ApakuH 3 kype, crp.20-201)
¢onernueckas orpadborka JIE, nmepeon JIE ¢ anrmmiickoro Ha pycckuii, ynorpebiaeHue Bo ¢pasax,
WHTEPAKTUBHOE BBEICHHE TEKCTa O YyBCTBaxX M sMoumsx (ApakuH 3 kxypc, ctp.201-202, ymp. 1),
OTBETHI Ha BoOIpockl (ApakuH 3 Kypc, ctp. 202, ynp. 2) ¢ BbIpa)KEHHMEM MHEHUS C MCIOJIb30BaHUEM
pasroBopHbIX (pa3 (ApakuH 3 Kypc, crp. 425-427), olieHKa YyBCTB TPH BBIMOJIHEHUH TECTOB
(Mertonuueckue peKoMeHIaMu K pabore mo TemaM «YenoBek: 4YyBCTBa, SMOLMH, XapakTepy,
«[Ipupoma Aarmum u Poccumy, «O0pa3oBanue» i CTyJICHTOB 3 Kypca, CTp.22-25, TecThl 1)



2. Pabora ¢ TeKCTOM O 4yyBCTBax M sMommsax (Apakud 3 kxypc, ctp.201-202, ymp. 1), BeIonHeHue
KpaTkoro mepeckaza Tekcra (ApakuH 3 Kypc, crp.202, ymp. 3) COBEpIIEHCTBOBaHHE pabOTHI Ha[
TEMAaTUYECKON JIEKCUKOM — mepeBoj jJekcnueckux eaunul (JIE) ¢ pycckoro Ha aHrmMiickuid U ¢
AHTJIMICKOTO Ha PYCCKHMI, CHHOHHMMBI, aHTOHHMMBI, TOJIKOBaHHE, McHojib3oBaHue JIE mo teme npu
OTBETaxX Ha BOMNPOCH U B cuTyauusx (ApakuH 3 xype, ctp.202-203, ynp. 4, 5, 6, 7), olieHKa 4yBCTB
IpU BBINOJTHEHUU TecToB (MeTonuueckrue pekoMeHtanuu K padote mo temMam «YenoBek: 4yBCTBa,
AMOLHH, Xapakrepy, «[Ipupona Aurmu u Poccumny», «O0pazoBaHue Uit CTYIEHTOB 3 Kypca, cTp.22-
25, Tecthi 2, 3)

3. AynupoBaHue AOKJIQJIOB M IPE3CHTALMM, MOATOTOBIEHHBIX CTyAEHTaMM, N0 TeMe «YyBCTBa,
SMOIIMH, XapakTep» (MHIUBHUIyaJIbHAsl CaMOCTOSITENIbHAS TIOATOTOBKA), BHIIIOJIHEHUE 3a[JaHuil mocie
NPOCITYILINBAHUS JTOKNIAIOB ((HKcalys KII0YeBbIX WM Tematndeckux JIE, kpaTkue rnepeckasbl, Hin
BBIpAKEHHE MHEHHSI), YMOIIMOHAIIbHAS peaKIysl Ha CUTYalluH 1o TeMme «HyBcTBa 1 sMouum» (ApakuH
3 kypc, c1p.205-207, ymp. 12, 13), ¢ ucnons3oBaHueM pa3roBOpHBIX (Gopmyn (ApakuH 3 Kypc, CTp.
428-429).

4. AynvpoBaHue IOKJIA[OB M IPE3EHTALMi, MOJArOTOBJIEHHBIX CTyJIeHTamu, 1o Teme «UyBcTBa,
SMOIIMH, XapakTep» (MHIUBHUIYyaJIbHAsI CaMOCTOSITENIbHAS TIOITOTOBKA), BBIIIOJIHEHNE 3a[JaHuil mocie
NPOCITYIINBAHUS TOKNIAIO0B ((HKcaus KII0YeBbIX WM Tematndeckux JIE, kpaTkue rnepeckasbl, HWin
BBIPAKEHHE MHEHHSI), COCTaBIEHHE COOCTBEHHBIX TUAJIONOB K MOHOJIOTOB, BKITFOUAIOIINX BhIpaKEHHE
YyBCTB, YTEHHUE, NIEPEBOJI, BBIPAKEHHUE COITIACUS I HECOITIACHS C MHEHHEM aBTOpa TekcTa «I 'HeB —
910 HOpMasbHO. M Her?» (Apakun 3 kypc, crp. 207-208, ymp. 14), apryMeHTsI 3a ¥ MPOTHB TIO
TEKCTY C MPUMEPaMU U MCIOJIb30BaHUEM UeH n3 ynpaxkHeHnus (ApakuH 3 kypc, crp. 208-209, ymp.
15) ¢ BeIpaykeHHEM MHEHHSI C HCIIOJIb30BaHUEM Pa3roBOPHBIX (pa3 (ApakuH 3 Kypc, cTp. 425-427)

5. AynupoBaHue AOKJIAQJIOB U IPE3CHTALMM, MOATOTOBIEHHBIX CTyAEHTaMM, IO0 TeMe «YyBCTBa,
SMOILIMH, XapakTep» (MHIUBHUIYyaJIbHAsI CaMOCTOSITENIbHAS TIOITOTOBKA), BBIIIOJHEHNE 3a[JaHuil 1oce
NPOCITYIINBAHUS JTOKNIAIOB ((HKcalus KII0YeBbIX WM Tematndeckux JIE, kpaTkue rnepeckasbl, Win
BeIpaKeHHE MHEHHs), UTeHue , mepeBo, nepeckas «OtpouectBo AHHBI bpanrsen» (ApakuH 3 Kypc,
crp.237-238, ynp. 1), , OTBETH Ha BONPOCHI, KPAaTKUI MepecKas, apryMeHTHI 3a U MpoTUB (ApakuH 3
Kypc, cTp. 238-239, ynp. 2, 3, 4) ¢ BEIpa)XCHHUEM MHEHHS C UCIIOJIb30BAaHUEM Pa3roBOPHBIX (pa3
(ApakuH 3 Kypc, ctp. 425-427)

6. AynupoBaHWE JOKIAI0OB M IPE3CHTAIMM, MOATOTOBJIECHHBIX CTYyACHTaMH, 1Mo Teme «MaHepsl,
ITUKET» (MHIMBHUIyaJdbHAs CaMOCTOSTENbHAs IOAIOTOBKA), BBINOJHEHHE 3aJaHUM  1ocie
MPOCITYHIMBAaHKA JOKIAI0B ((pukcanus kiroueBbIX WM Tematndeckux JIE, kpaTtkue mepeckasbl, Win
BBIDOKEHHE MHEHHMs), UTEHHME, NEpeBON, Iepecka3s Tekcra «MaHepbl U CaMOAMCLMILIMHAY
(Meromuueckue pekoMeHAalMu K pabote mo TemMam «UYenoBek: 4yBCTBa, SMOLMH, XapaKTep,
«Ipupona Aurmum u Poccumy», «OOpasoBaHue» ISl CTYICHTOB 3 Kypca, cTp.26-27,), KpaTKui
nepecka3, KOMMEHTapuid K TEKCTY C BBIPQKEHHEM MHEHHs C HCIIOJIb30BAaHWEM DPa3rOBOPHBIX (pa3
(Apakus 3 Kypc, ctp. 425-427), co3manue mrepaTypHoro noprpera (Apakud 3 kypce, crp. 240, ymp.
15)

7. AynupoBaHuE NOKJIAIOB M IPE3EHTALMM, MOJrOTOBIEHHBIX CTYIEHTaMH, IO TeMme «MaHepsl,
9TUKET» (MHAMBHIyallbHAs CaMOCTOSTENbHAsl TIOArOTOBKA), BBINOMHEHHE 3aJaHuil  1ocie
NPOCITYIINBAHUS TOKNIAIO0B ((HKcalus KII0YeBbIX WM Tematndeckux JIE, kpaTkue rnepeckasbl, Hin
BBIpAKEHHE MHEHUS), YTEHHE, IepeBoj, nepecka3d Tekcra «lIpuBHBaiite xopolre MaHepbD»
(Metomuueckue pekoMeHIauuMu K pabore mo TemaM «YenoBek: 4YyBCTBa, SMOLMH, XapakTepy,
«[Ipupoma Anrimu u Poccum», «OOpa3zoBanue» it CTYACHTOB 3 Kypca, cTp.27-29), OTBETHI Ha
BOIIPOCHI TI0 TEKCTY, apIyMEHTHI 32 U MPOTUB 10 TEKCTY C BBIPAKEHUEM MHEHMS C MCIIOIb30BAHUEM
pasroBopHbIX (pa3 (ApakuH 3 Kypc, cTp. 425-427)

8. Ponesas urpa «PasroBop c rnicuxonorom» (ApakuH 3 Kypc, cTp. 245-246, ynp. 16) u rpynmnoas
TCKyccrsl «OMOITMKM — TIPH3HAK 37I0pOBOM peakiu Ha muctpecey (ApakuH 3 kype, crp. 209-210,
ymp. 17

PyGexublii kKoHTpOJIb Nel

Tema2. «IIpupona Beankoopurannu u Poccun. IlpodiemMsl okpy:kaomei cpeabn



1. Beenenne u oTpaboTKa Jiekchku 1o Teme «YenoBek u mpupoaa» (ApakuH 3 Kypc, crp.268-269)
¢doHeTnyeckass OTpabOTKa, TMEPEBOA C aHIJIMHACKOTO Ha PYCCKHUM, ymoTpeOiieHne Bo ¢pazax,
MHTEPAKTUBHOE BBEICHME TEKCTa <«3alliTa OKpYKaloleld cpersl — 3a00Ta HAMOHAIBHOTO
MmacmTabay (Apakun 3 xypc, crp.269-270, ymp. 1), otBeTsl Ha Bompockl (ApakuH 3 kypce, ctp. 270-
271, ymp. 2) ¢ BeIpa)KEHHEM MHEHHS C UCIIOJIh30BAHMEM PAa3TOBOPHBIX (pa3 (ApakuH 3 Kypc, CTp.
425-427)
2. Pabota ¢ TekcToM «3alUra OKpYKamolleld cpeapl — 3a00Ta HAIMOHATGHOTO Macuirtaday,
BBINTOJTHEHHE KPATKOTO Tiepecka3a TekcTa (ApakuH 3 Kypc, ctp.271, ynp. 3) COBEpIIIEHCTBOBaHHE
paboThl Haj TeMaTHYeCKOM JIEKCHKOM — mepeBox Jjekcuueckux emunull (JIE) ¢ pycckoro Ha
AHTJIMHACKUIA U ¢ aHTJIIMACKOTO HA PYCCKUM, CHHOHUMBI, aHTOHUMBI, TOJIKOBaHUE, ynoTpeodienue JIE B
KOPOTKHX U Pa3BEPHYTHIX CHUTYaIUsIX, OTBETHl HA BONPOCHI C BBIPAKEHUEM COIJIacHUsi, HECOTJIacHs,
yacTUUHOTO cornacust (ApakuH 3 Kypc, ctp.271-272, ymip. 4, 5)
3. AymupoBaHue JOKJIAJ0B M TMPE3EHTALMM, MOArOTOBIEHHBIX CTyleHTamu, 1o Tteme «lIpupoma»
(MHIMBUyalIbHAS CAMOCTOSITENIbHAS TOJTOTOBKA), BBINOJHEHUE 3aJlaHWil TOCie MPOCTYIIMBAHUS
TMOKITANoB ((UKcalms KIFOUeBbIX WM Temaruueckux JIE, kpaTkue mepeckasbl, WM BBIPAKECHUE
MHEHHs), YTEHHE, MEepeBOJl, IMepecka3 TeKcTa «AHITMHCKHE JaHIa(Tel W JIIOOO0Bb AHIIIMYAH»
(Metomuueckue pekoMeHIauMu K pabore mo TemaM «UYenoBek: 4yBCTBa, SMOLMH, XapakTepy,
«[Ipupona Anrmum u Poccrmy, «O06pazoBaHue» JIst CTyJeHTOB 3 Kypca, cTp.18-19), padora c JIE u3
TEKCTa, NIEPEBOJI C PYCCKOr0 Ha AHIVIMKWCKAKA M C AHIVIMKICKOIO Ha PYCCKHUM, ucnonb3oBanue JIE B
CHUTYaIMSIX, CO3JJaHUE PEKJIAMHOTO TEKCTa JUIsl TYPUCTOB O KpacoTe MPUPOIHBIX YroikoB B Poccun.
4. AyaupoBaHue JIOKJIQJIOB W TMPE3CHTAlMi, MOJATrOTOBJIEHHBIX cTyldeHTamu, 1o Teme «lIpupoma»
(MHIMBUIYyalTbHAS CAMOCTOSITENIbHASL TOJTOTOBKA), BBINOJHEHUE 3aJlaHWil TOCJe MPOCTYIIMBAHUS
TOKIANoB ((UKcarms KIFOUeBbIX WM Temarudeckux JIE, kpaTkue mepeckasbl, WM BBIPAKECHHUE
MHEHUS1), YTCHUE, TIEPEBO/I, TIepecKa3 TeKCToB u3 poMaHa «Pebbeka» n «lllamynsy (Meromuueckue
peKoMeHIaly K paboTe 1o TemaMm «YUenmoBeK: 4yBCTBa, IMOLMH, Xapaktep», «[Ipupoga AHrmM u
Poccumy, «O06pazoBanue» i CTyeHTOB 3 Kypca, ctp. 20-21), padora ¢ JIE u3 TekcToB, nepeBo ¢
PYCCKOIO Ha aHITIMKCKUM U C aHIVIMHCKOrO HA PYCCKHUM, ucnonb3oBanue JIE B curyanusx, onucanue
YTOJIKOB MPUPO/IbI, TOBEICHNUE HKUBOTHBIX U TITHII
5. AynupoBaHue JIOKJIaJ0B U MPE3EHTalMH, IOArOTOBIEHHBIX CTYAEHTaMH, 110 TeMe «Bocnuranue u
OTHOILIEHHUST B CEMbE B Pa3IMYHbl 3THOCAX» (MHIUBUAYyalbHas CaMOCTOSTEIbHAsl IOJATrOTOBKA),
BBITIOJTHEHNE 3a/IaHUI TIOCIIe MPOCTYIIMBAHUS JOKIAI0B ((DUKCAIWS KITFOUYEBBIX WA TEMAaTHISCKUX
JIE, mepeBoapl C PYCCKOTO Ha AHIJIMMCKHIA C PYCCKOTO TEKCTOB PYCCKUX aBTOPOB O MPUPOIE
(Meromueckue pekoMeHIauu mo TeMe «UenoBek: 4TyBCTBa, SMOIHH, XapakTepy, «[Ipupona AHTimm
u Poccumy», «O0pazoBaHuey A5t CTYAEHTOB 3 Kypca, cTp.34-36)
6. AynupoBaHue€ [OKJIAJOB U TMPE3CHTAIUil, MOATOTOBJICHHBIX CTYJEHTaMH, IO TEME
«Bocnuranue u OTHOIIEHUS B CEMbE B Pa3JIMYHbI 3THOCAX» (MHAUBUAYAIbHAS CAMOCTOATEIbHAS
MOJITOTOBKA), BBIMOJTHEHUE 3aJaHUN TOCIE MPOCTYIIUBAHUS JOKIAIOB ((PHUKCAIUS KITIOUYEBBIX
win temarnueckux JIE, kpaTkue mnepeckasbl, WIM BbIpaKCHHE MHEHHS), YTEHUE, IEPEeBO/,
nepecka3 TekcToB «Cretpddextei» u «Padorta onepatopa» (MeToauueckue peKOMEHAALUH 110
teme «Kuno» 3 xypc, ctp.28-29, Tekctol 24, 25), padorta ¢ JIE U3 TeKCTOB: mepeBoj ¢ PyCCKOTO
Ha aQHIVIMIUCKUM, C aQHIVIMMCKOINO HAa PYCCKHWM, TOJIKOBAHHUE, MOWCK CHHOHUMOB, aHTOHUMOB,
ucnonsizoBanue JIE B cutyanusx, pabora ¢ TEKCTaMU MO COCTaBJICHUIO JTOTMYECKOr0 paccKasa C
pacuIMpeHreM 3a CYeT JeTalu3alud U MPUMEPOB C BBIPAXKEHUEM MHEHHUS C UCIOJIb30BAHUEM
pasroBopHbIX (pa3 (ApakuH 3 Kypc, cTp. 425-427)
7. PoneBas urpa «4YTo HY>XHO clenarth JUlsl MpeaoTBpameHus karactpods» (ApakuH 3 Kypc,
ctp. 276-277, yup. 16) u moHosoru «KpacoTsl IpupoIb»
Py0e:xHbIii KOHTPOJIb Ne2

7 cemecTp
Tema 1. «Bbiciiee od0pazopanue B CIIIA»
1. Cemanruzamusa nekcuku 1o Teme: Topical Vocabulary — crp. 27, pabora ¢ texcrom “Higher
Education in the United States of America” (Apakun 4 kypc, cTp.28), OTBETHI Ha BOIPOCHI IO TEKCTY

ynp.1, ctp.30, ynp.2 crp.31,



2. Pabora c Tabmuueit Average Academic Fees per Quarter - ymp.3 ctp.31, ureHne u MHCIIEHUPOBKA
muasora “I’ve made a very big desicion” ymp.4 ctp.32, paboTa B mapax — COCTaBJICHHE JUATIOTOB 10
curyauusiM «CIIO)KHOCTH TIpH BBIOOpE KoJutekay, «CocTaBieHne paciiucaHie U BHIOOpP MPeAMETOB
Ha TEKYIUHA CEMECTP C HAyIHBIM PYKOBOAUTENEMY, «Jj1s uero Hyxen npeameT Freshman Studiesy

3. Urenue u obcyxaenue Tekcra “Organization and Structure of the System of Education in the USA”
(Apakus ctp.263-270), pabota ¢ KapTouKaMH B rapax (poJieBbIe HTPhI 110 CHTYaIUsIM, Hamp., «YOU are
a stuff member in Admission Office at Lawrence. An applicant who failed to gain admission to an Ivy
League school has come to you. Discuss the problems he/she may face»)

4. Pabora nam Temoit “Advantages and Disadvantages of private education». YUreHue Tekcra
“Academic Life in a Learning Community” (New Student Guide: Lawrence — ctp.13). O6cyxaeHne
npobiem «Koneke uecTd B KM3HHM CTyAeHTa», «[IpaBUiIbHOE LUTHPOBAHUE: KAK 3TO JIEIaTh?»
«[Inaruar B Hay4IHOI paboOTE»

5. I'pynmoBast muckyccusi o mpodiaeMam B cucteMe Bbiciiero odpasoBanusi B CIIIA u Poccun —
yrp.9 ctp 37, mpocmoTp u obcyxnenue ¢ribMa “Problems at the Private Universities in America”,
pabota B rpynmnax u cocraninenue cimcka List of Advantages and Disadvantages of Private Education
6. TIpocmotp dpmmema The World of Iton, BemonHerne ynpaxaeHwid o GuiibMy

Tema 2. «Cyabl u cieacrue B CIIIA»

1. CemanTtuzanust HOBOM Jiekcuku 1o teme: Topical Vocabulary — ctp. 61, padota ¢ Tekctom “The
US Court System” (ApakuH 4 xypc, cTp.62), OTBETHI Ha BOIIPOCHI 1O TEKCTY ymp.l, crp.64, ymp.2
cTp.64,

2. JlukTaHT 10 HOBOM Jiekcuke, padoTta ¢ Tabmuueit “The US Court Structure” — Appendix (Apakux
4 xypc ctp.271), urenue u nepeBos Tekcra “‘Law enforcement in the USA” — Apakun ynp.3 crp.64,
pabora B mapax c Ttabmumeit “Should the Punishment Fit the Crime”- pamxupoBanue BHUIOB
MPECTYIUICHUH MO TSHKECTU COJESTHHOTO

3. Beicrymnenne ¢ goknmamamu  «The Crime that has been in the News Recently»,
MOATOTOBIICHHBIMH [0 MarepuaiaM M3 HHTEpHETa, IpyNmoBoe obOcyxneHue mpodnembl «Cymbl
NPHUCSDKHBIX: TUTIOCHI M MUHYCBI». [IpocMoTp Tpeiinepa k ¢ubmy «lIpucspknas», pabora ¢ JeKCUKON
no ¢uiIbMy, COCTaBICHHE IJIaHA OMNMCAHUSI TMPOLEAYpPhl Cyda: KTO ObUT OOBHHSIEMBIN, COCTaB
WHKPUMUHHUPYEMOTO MPECTYIUICHUSI, CTPATerusi ¥ TAKTUKA CTOPOHBI 3aIUTHI

4. V3ydeHuwe peueBBIX TAKTHK «HAMAICHUS W 3alMThD - ApakuH 4 Kypc ymp.6 crp.68, 0030p
MaTeprasIoB 10 CIIOPHBIM mporeccam (YuebHoe nocodue «HenoBek u mpaBocyaue» cTp.37), poneBas
urpa “Court Case Discussion. Act as a Judge!”

5. Pabora ¢ Tekctom “Vox Populi” (YuebHoe mocobue «YUemoBek u mpaBocyame» cTp.33),
npoBenieHne urpsl «HarmoHanbpHbI pedepenaym. CmepTHas ka3Hb. HyxHa i oHa?», padoTta B mapax
COCTaBJICHHE APT'yMEHTOB: «3a» U «IIPOTUB» CMEPTHON Ka3HU

6. Beictymienue ¢ coobmenusvmu «Crimes of the Century», pabora ¢ tekcrom “From the Jury
History” (Cunopenko ctp.121), oTBeTHI Ha BOMPOCHI, JeKcHYeckue yrpaxkHeHus — ynp.11-13 crp.122
7. Pabora ¢ tekcrom «Criminal Law in the USA» (ABanecsH ctp.27), ceMaHTH3aIMs JICKCUKHA —
cTp.29-32, BBINOJIHEHUE YIPAXXHEHUH 110 TeKCTy — ymip.1-5 crp.32-33.

PyGexublii KoHTpOJIb Nel

Tema 3. «CemeiiHasi JKU3HbY.

1. Cemanruzamus nekcuku 1o Teme: Topical Vocabulary — ctp. 250, pabota ¢ Tekctom “The Politics
of Housework” (Apakun 4 xypc, ctp.251), oOTBeThl Ha BOMNPOCHI MO Tekcry ymp.l, crp.254,
COCTaBJICHHME TEHEATOTHYECKOTO JiepeBa ceMbH - ymp.2 crp.254, pabora B mapax COCTaBHTh
mrarpammy «l JTaBHBIE KauecTBa KEHBI/MYKa, TEIIH/CBEKPOBU» — YIIp.5 ¢Tp.255

2. JluktaHT 10 HOBOW Jekcuke. Pabora ¢ muarpammoii Family Arrangements - Kottak crp.207,
yreHue u padbora ¢ TekcroM “Recent Changes in North American Kinship Patterns” — Kottak ctp.206-
209, pabora B mapax Mo KapTO4YKaM C HOBOW JICKCUKOM — COCTABJICHHE JUAJIOTOB IO CHUTYaIUsM
«CnoxxHocTH TipU BBIOOpE cympyray, «HTepHaIMOHATBHBIE OpaKu: TUTIOCHI M MUHYCHI», «[lomHast
CEMbSI: Hy’KHA JIM OHa?»



3. Urenue u obcyxnenue cratbu “‘Brady Bunch Nirvana” (Kottak ctp.233), rpynmoBasi AucKyccust
«[TnroChl 1 MUHYCBI CEMEWHOM >KU3HU», paboTa ¢ JOCKoW cocTaBieHue crmcka List of Advantages
and Disadvantages of a Nuclear Family.
4. Pabora Hax Temoit “TIpobmembr Adpo-amepukaHnckux cemei». Urenne texcra “Is there anything
Wrong with the Black Family?” (Kottak ctp.210), cemaHTH3a1¥s JISKCUKH, OTBETHI Ha BOIPOCHI T10
TEKCTY, paboTa B apax Mo KapTOUKaM.
5. Urenne cratbu «When Adoption is not easy” (Newsweek, April 2010, crp.14). I'pymmnosas
muckycerst o npodnemam npuemMHbIX cemert B CIIIA u Poccun, pabota B mapax mo KapTodkaMm C
HOBOH JIEKCUKOU
6. Cemantuzamust Jiekcuku 1o Tteme «Tpymsbie metn» (ApakuH 4 kypc crp.154). oGcyxneHue
npobnembl « TpynHble netu u TpynHble poautenmy». Padora ¢ Tekctom “The Difficult Child” (Apakun
ctp.155), ynpaxkHenus o Tekcty (Apakus ymp.1-3, ctp.158), pabora B rpynmax KapToukam
Py0e:xHbIii KOHTPOJIb Ne2

8 cemecTp
Tema 1. «TeaeBuaenue»
1. Cemantmzanus ekcuku o teme: Topical Vocabulary — ctp. 184, pabota ¢ Tekcrom “A National
Desease?” (Apakus 4 kypc, cTp.185), oTBeTHI Ha BONPOCHI 10 TeKcTy ymp.1,2 c1p.187, paboTa B mapax
COCTaBUTh ONPOCHUK JUIA TPOBENCHUS COLMOJIOTHYECKOTO HccienoBaHus Ha TeMmy «CaMbie
HONYJISIpHBIE TporpamMbD — ymp.11 c1p.198
2. JluktaHT MO HOBOM Jiekcuke. PaboTa ¢ Tekcrom “Vcropust pa3BuTHs TeneBUICHUS — ApakuH 4
Kypc ctp.188, pabora B mapax mo KapToOYKaM C HOBOW JIGKCHMKOW — COCTaBIICHHE IHATIOrOB TIO
curyarusam «Kakue mporpaMMbl MHTEpecHB Moasam», «Hacunme Ha skpaHe u aetw», «COBETHI
Bpauay, «TeneBueHNe: HOBBIE CTPATETUH PA3BUTHSD)
3. BricTymenue ¢ cooOmeHns MU U IIpe3eHTalusIMU Ha TeMy «Bujibl TeeBU3MOHHBIX Mepeiad v uxX
1eTIeBast ayJUTOPUSD).
4. Urenne u obcyxknenue crarbu “Internet” (Apakun 4 kypc crp.190), rpynmoBasi ITUCKYCCHS
«[limockl 1 MUHYCBI MHTEpHETa», paboTa ¢ IOCKOM: coctaBieHue crmcka List of Advantages and
Disadvantages of Modern Mass Media
5. Pabora nax temoit “Children and Television». Urenue tekcra “Children and Television” (Apakux
4 xypc crp.191), cemanTH3aIMs JIEKCHKH, OTBETHI HA BOIIPOCHI 1O TEKCTY ymp.7 crp.194, orpabotka
METOJIOB BEICHHS HHTEPBHIO: paboTa B rapax mo kaproukam (Apakus ymp.10 ctp.195)
6. Komangnas paGota: poneBas urpa «Y Hac CErofHs B CTyauw» - ApakuH ymp.13 crp.199,
BBICTYIUICHHE C COOOIIEHUsIMU U Tipe3eHTanmsiMu «My Favourite Programme»
Py6exublii kKoHTpOoJIb Nel
Tema 2. «Ye0Bek u My3bIKa»
1. Cemanrmsamms jJekcuku mo Teme: ApakuH 4 kype, Topical Vocabulary — ctp. 121, pa6ora ¢
tekctoM “Understanding Music” (Apakun 4 kype, crp.122-124), oTBeThl Ha BONPOCHI MO TEKCTY
yap.1, ctp.125, ynip.2 c1p.126
2. JIUKTaHT TO HOBOW JeKcuke, pabora ¢ Tabmumeill «Buipl My3bIKaIbHBIX HHCTPYMEHTOBY
(ImurpueBa M.U. YueObHoe mocodue ctp.6), BoIoMHEHHE yrnpaxkHeHud ([Imurpuesa ymp.1.3.-1.6.
crp.3-5), paboTa B mapax — COCTaBJICHHE IHAIOTOB IO CUTyauusiM <«JIF0OMMBI MYy3bIKATBHBINA
UHCTPYMEHT, «Hy»XHO 11 U3ydaTh My3bIKY B MYy3bIKaJIbHOMN LIIKOJIE)
3. Urenwue u obcyxnenue Tekcra “Why we are touched by the Sound of Music” ([Imurpuesa ctp.8-
10), BemonHeHHWe yrpaxHeHuil mo Tekcry (Jmutpmea ymp.2.3.-2.6. ctp.10-12), mpoBencHue
BUKTOPHHBI «3HAEM JIU Mbl PYCCKUX KOMIIO3UTOPOB?»
4. Beictymenus ¢ cooOmieHreM «lIcuxonornueckue acreKThl My3blka», padoTa HaJl JEKCHKOM Mo
Teme «Kax ormuceiBaTh My3bIKy» ([IMutpurena ymp.6.1. — 6.5. ctp.31-33), pabora B mapax: cocTaBlIeHUE
CIHCKAa CaMblii KPacHUBbIM MY3bIKaTbHBI WHCTPYMEHT, MOAOOp IMpUiaraTeabHbIX, OMHMCBHIBAOIINX
KaueCTBO €T0 3ByYaHHSI.
5. Pabora Han rekctom “English Music” (JImutpueBa ctp.14), BeIoTHEHNE YIPaKHEHHHA TI0 TEKCTY
ymp.3.3. - 3.5. ctp.17,18, npoBeieHre UTrPbI-BUKTOPUHBI «Y TaJ1ail MEJIOIUION
6. Beicrymenue ¢ npesentanusavu «My3bika Upmanauu, Yanbca, Hotmanamy,



TpYNIOBast TUCKycCHs IO TeMe «My3bika 0e3 TpaHuIDy
Tema 3. «MckyccTBO»
1. Cemanrmsanus siekcuku o Teme “The Nature of Art”: KoprokoBa Meroauueckue peKoMeHIalum
— ctp. 3,4, pabora ¢ TekctoM ““ The Nature of Art ” (Koprokosa, ctp. 5,6), OTBETHI Ha BOIPOCHI IO
TekcTy ynp.1 crp.6.
2. JluktaHT Mo HOBOM Jiekcuke. PaboTa ¢ Tekcrom “Women in Art” — Koprokoa ctp.10, pabota B
napax Mo KapTodykaM C HOBOM JIEKCHKOM — COCTaBJIHHE UATIOrOB MO CUTyauusiM <OKeHIMHbI B
HCKYCCTBEY, «CYIIECTBYIOT JIM «OKEHCKHUE» BUJIbI UICKYCCTB?», onucanre kaptud Mapuu benya
3. Urenne u obcyxnenue cratbu “From the History of British Painting” (JIubepman ctp.190),
BBINTOJTHEHUE yrpakHeHnd 1mo Tekcty (KoprokoBa ymp.1-3 crp.14), ureHue OT3BIBOB O MacTepax
aHrmuiickoro nenzaxa (Koprokosa ynp.4-7 crp.15-16), rpynmnoBas muckyccus «KaHpbl aHITIHHACKON
JKUBOITHUCH: TIENU3aXKH, TOPTPETHD», ONMMCAHME KAPTUH aHTIIMICKUX XYI0KHUKOB 18 Beka
4. Pabora max temoii “The Impressionist Painters». Urenne texcra “Emile Zola about Edouard
Manet” (KoprokoBa c¢tp.19), 0TBETHI Ha BOIIPOCHI 1O TEKCTY yrp.1 cTp.20, BBHINOIHEHHE JTEKCUICCKUX
ynpaxuenuii (Koprokosa ymp.2-5 ctp.21).
5. IIpoeenenne poneBbix urp «XymaoKHUK U MereHaT», «B XymokecTBeHHOM Tanepee». Pabora B
mapax Mo KapToykaM ¢ JIEKCUKOW 1o TeMe «OCcoOEHHOCTH M300pa3uTebHBIX TeXHUK» (KoprokoBa
ymp.2 cTp.22)
6. IIpocmorp ¢umpma «BcemupHas uctopusi skuBorucd ¢ Benau boker. Cepust 8. Orneuarku
CBETa», BBINOJHEHUE 33/IaHui M0 (GUiIbMY, IpymnmnoBas auckyccusi «OT aObCTpakIMOHM3Ma JI0 TOM-
apTa»
Py0exubiii KOHTpOJIb N2
9 cemecTp

Tema 1. « U300pa3uTtesibHOe HCKYcCcTBO B Poccum»
1. Bsemenne u otpaborka sekcuku To Teme <«MckycctBo»: KoprokoBa Meroquueckue
pexoMeHnarmu — ctp. 3,4, padorta ¢ TekctoMm “ The Nature of Art” (Koprokosa, cTp. 5,6), OTBETHI Ha
BOIIPOCHI 110 TEKCTY yrip.1 cTp.6.
2. AynmupoBaHue JOKJIAJ0B M  NpPE3CHTALMid, MOATOTOBJIEHHBIX CTYyJEHTaMH, [0 TeMe
«300pasutensHOe  MCKYCcCTBO B Poccumy (MHAMBHIyaJlbHAs CaMOCTOSITENBHAs IOJTOTOBKA),
BBINIOJIHEHNE 3a/IaHUI TIOCIIe MPOCTYIIMBAHUS JOKIAA0B ((DUKCAIMs KITFOYEBBIX MM TEMAaTHYECKUX
JIE, xpaTkue nepeckasbl, WM BbIpRKEHHE MHEHHUs), YTEHHE, MEPEeBOJl, rnepecka3 Tekcra «Pycckue
XyZnoXKHUK» (MeTorueckue pekoMeHaauuu kK padote o teme «VICKyccTBO B KHU3HU YETIOBEKay, JUIs
cryneHToB 4 kypca, crp.18-19), pabora ¢ JIE u3 Tekcra, mepeBoj C pycCKOro Ha aHTIMHCKHN U C
AHTJIMICKOTO Ha PYCCKM, ucnonb3oBanue JIE B curyarmsix.
3. Urenwue u obcyxnenue crateu “Art in Russia” (Kottak ctp.145), rpynmoBast TUCKyCCHSL.
4. TlpoeneHue poJeBbIX UTP «XYIOXKHUK M MEIeHaT», «B XynoxecTBeHHON rajepee». Pabora B
mapax Mo KapToykaM ¢ JIEKCUKOW 1Mo TeMe «OCcoOEHHOCTH M300pa3uTebHBIX TeXHUK» (KoprokoBa
ymp.4 ctp.23)
5. Pabora Hag Tekctom “Vasnetsov” (JmutpueBa ctp.28), BBIIOIHEHUE YIPAXKHEHUN 1O TEKCTY
ynp.3.3. —3.5. c1p.30,31, npoBeieHNE UTPHI-BUKTOPUHBI «YTa/iail KapTUHY»
6. BeicTymieHne ¢ coOOIIEHUAMH U MTPE3eHTALMAMU Ha TeMy «Brinaronmecs XynoxHUKH Poccrm.

PyGexublii kKoHTpOJIb Nel
Tema 2. KApXUTEKTypa Kak BH/ HCKYCCTBa»
1. Cemanru3zamus nekcuku 1o Teme: KoprokoBa Meronudeckue pekoMeHaauu — crp. 7,8, padoTa ¢
TEKCTOM “° ApXUTEKTypa Kak ocoOblii Bu uckyccTBa” (KoprokoBa, crp.10), oTBeThI Ha BOIPOCHI 110
TekcTy ymp.1 crp.13.
2. AynupoBaHH€ TOKJIaI0B U MPE3CHTAIHI, TIOATOTOBICHHBIX CTYJICHTAMH, TI0 TEME «APXUTEKTYpPay
(MHIMBHIYyaNIbHAS CAMOCTOSITENbHAS TIOATOTOBKA), BHITIOJIHEHUE 33/IaHUI TIOCIIE TIPOCTYIINBAHHS
ToKIaI0B ((prkcarus KIroueBbIX WK TeMarrndeckux JIE, kpaTkue nepeckasbl, WM BRIPAKEHUE
MHEHHUS), YTeHHE, IEpeBOI, Nepeckas TekcTa «Brinatommuecs Mactepa apxuTekTypb» (Metoaudeckue
peKoMeHIamu K padote 1o Teme «VICKyCCcTBO B KHM3HHU YEJIOBEKay, IS CTYAEHTOB 4 Kypca, cTp.21-



22), pabota ¢ JIE u3 TekcTa, HepeBOJ C pyCCKOTO Ha aHTJIMICKUIA U C aHTJIMICKOTO Ha PYCCKHIA,
ucnosib3oBanue JIE B cutyanusx.

3. Komannnast pabora: poneBasi urpa «Y Hac CErOJHA B CTYJUW» -OOCYKIECHHE apXUTEKTYPHBIX
CTWJIEH.

4. JluxTaHT 110 HOBOH Jiekcuke. Pabota ¢ TekcroMm “Stonehenge” — Koprokosa ctp.10, pabota B mapax
TI0 KapTOUKaM ¢ HOBOM JIEKCHKOW — COCTaBJIEHHE JIUAJIONOB 110 CUTYALHSM.

5. BeicTymiieHHe ¢ COOOIICHUSMH W TIPE3EHTAUMAMH Ha TeMy «BBIJarommecs: apXuTeKTOphI
BemukoOpuranumy.

Py0e:xHbIii KOHTPOJIb Ne2

10 cemecTp
Tema 1. «Cucrema oopa3zoBanus B BetukoOpuranum»
1. Cemantuzanus nekcuku mo Teme: Topical Vocabulary — ctp. 27, pabora ¢ texcrom “Higher
Education in Great Britain” (Apakun 4 Kypc, cTp.28), OTBETHI Ha BOMPOCHI 1O TeKCTy ymp.1, ctp.30,
ymp.2 ctp.31,
2. Pabora ¢ Tabmunieit Average Academic Fees per Quarter - ymp.3 crp.31, uTeHue 1 HHCIICHUPOBKA
muanora “I’ve made a very big desicion” ynp.4 ctp.32, pabota B mapax — COCTaBJI€HHE IUAJIOTOB T10
cutyarusm «CIOXKHOCTH TIpU BbIOOpe Koyutemkay, «CocTaBieHHe paciicaHie U BbIOOp MpeIMETOB
Ha TEKYILUI CEMECTp C Hay4YHBIM PyKOBOJHTENEMY, «J[i1s uero HyxeH npeamer Freshman Studies»
3. Urenue u obcyxaenre Texcra “Organization and Structure of the System of Education in the UK”
(Apaxwun ctp.263-270), pabota ¢ KapToukamu B Iapax (poJIeBbIe HTPhI IT0 CUTYAIUsIM, Harp., «YOU are
a stuff member in Admission Office at Lawrence. An applicant who failed to gain admission to an Ivy
League school has come to you. Discuss the problems he/she may face»)
4. Pabora mam Temoit “Advantages and Disadvantages of private education». YUrenwme Tekcra
“Academic Life in a Learning Community” (New Student Guide: Lawrence — ctp.13). O0cyxaeHue
npobsiem «KoJekc yecTH B JKM3HM CTyAeHTa», «[IpaBuiibHOE HUTHpOBaHME: KaK 3TO JeNarh?»
«[Inaruar B Hay4HOU paboTe»
5. I'pynmoBasi TuCKyccus 1Mo MmpobjeMaM B CHCTEME BBICIIEro oOpa3oBaHus B BemukoOpuTaHuu u
Poccru — yrip.9 ctp 37, mpocmotp u obcyxaenue dumbma “Problems at the Private Universities in The
UK?”, pabota B rpynmax u cocraBienue crmcka List of Advantages and Disadvantages of Private
Education
6. Ilpocmotp ¢pmema The World of Iton, BeimonHenre ynpakueHni mo GpuibMmy.
Py0exHblii KOHTpPOIb Nel
Tema 2. «OTaHYHUTEIbHBbIE 0COOEHHOCTH CUCTeMbl 00pa3oBaHus BesukoOpuTanum u
Poccum»
1. PaGora Hag Tekctamu «Crctema oopa3oBanusi Benmmkoopuranmm» n «Ob6pazoBanue B Poccumy
(Apaxus 4 xypc crp.190, Mmerouueckue pekomeHnanuu k reme O6pazosanue ctp 18),
2. CemanTtu3zanws Jiekcuku o teme: KoprokoBa Meronnieckue pekomenaau — crp. 14,18, pabora
¢ TekcToM ““ Cucrema obpazoBanusi B Poccun™ (Koprokosa, ctp.10), OTBETHI Ha BOIPOCHI MO TEKCTY
ymp.1 crp.18.
3. AynupoBaHHe JOKJIAIOB U MPE3CHTALMH, TOArOTOBJICHHBIX CTYCHTaMH, IO TEME
«OTunTeNEHBIE 0COOEHHOCTH CUCTeM 00pa3zoBanus Benrkoopurannu u Poccumy (MHIuBUIyaIbHAS
CaMOCTOSITENbHAS TIOITOTOBKA), BBITIOTHEHHUE 3a/JaHUH TIOCIIE TIPOCITYIIMBAHKS JTOKIIAI0B ((DUKCAIHS
KITFOUEBBIX WM TeMaTtnueckux JIE, kpaTkue repeckasbl, WK BHIPKCHHE MHEHHS)
4. «Kpyrislii cTom» no 00CY>KIEHUIO IPoOIeM 00pa30BaTENbHbIX cUCTeM BenkoOpuTanuu u
Poccun.
5. IIpocmortp dpunbma «Oxfordy, BeimonHeHne 3a1anuii o GpuiibMy, FpyIInoBast AUCKYCCHs
6. BeicTymnienue ¢ cOOOIIEHMSAMH U Tpe3eHTauusiMu Ha TeMy <«KpymHble YHHBEPCHUTETHI
BenmukoOputanuu u Poccum.
Py0exubiii KOHTpOJIb N2

5. METOAUYECKHUE YKA3ZAHMUA IJI5S1 OBYYAIOIIUXCA



11O OCBOEHUMIO TN CHUIIJIMHBI

3a70roM Ka4eCTBEHHOU MOJrOTOBKH 00Y4YarOLIErocs SABIsSETCS PEryjsipHOe MOCEIEHUE UM
BCEX 3aHATUM U CaMOCTOSTENbHAs IOATOTOBKAa IIyTEM IIOBTOPEHHUs Marepuaja 3aHATHM.
PexomeHayeTcst MOArOTOBUTH BOIPOCHI IO HEACHBIM MOMEHTaM M O0CyIuTh HX C
npenojaBaTeseM B Hauyane 3aHATUA. [IpakTuueckue 3aHATHS COCTOST M3 METOAMYECKON
OTpabOTKH  MaTepuaia, MPEMIOKECHHOTO OCHOBHBIM  TOCOOMEM  W/WIM  OCBOEHHOTO
CaMOCTOSITENIbHO, W OJIoKa 3afaHuil Juis (OpMUPOBAHHUS M Pa3BUTHUS S3BIKOBOM M PEUYEBOM
KOMIICTCHIIMM, HaBBIKOB W YMEHUH IPUMEHEHMS TIIOJIYYCHHBIX 3HAaHUM HAa IPAKTHKE
(JIlekcuueckue, rpaMmMaTuyeckue, (OHETUUYECKHE HaBBIKW; YMEHHUS TOBOPEHHSA, ayAMpPOBAHUS,
YTCHMsI, NHMCbMA; HABBIKK W YMEHHs CaMOpEaJM3allMd M CaMOIPE3EHTAllMM B Pa3IMYHBIX
KOMMYHHMKAaTHUBHBIX CUTYallUsAX COIJIACHO TéMaM Kypca). PekoMeHayeTcsl ncnosib30BaTh MOIHBIN
KOMIUIEKT Yy4eOHO-METOAMYECKOr0 KOMIUIEKca. PekoMeHayeTcs HCHoIb30BaTh TEXHUYECKHE
CpeAcTBa JUId CO3JaHMs MPE3EHTALUH C IENbI0 00eCledeHus] OMopbl Ha HAMIAJHOCTH NpPHU
IIOATOTOBKE OTBETA HA ONPEAEICHHBIC 3aJaHus 110 AUCLUILINHE.

Jlis TeKyIiero KOHTPOJSI YCIIEBAEMOCTH HMCIIONB3YyeTCs OaIbHO-PEUTHHIOBAsl CHUCTEMa
KOHTPOJISI M OLICHKM aKaJIEeMUYECKOW aKTHMBHOCTH. [[03TOMy HACTOSTENBHO pPEKOMEHIYETCS
TIIATEJILHO MPOpadaThIBaTh MaTepUall AUCHUILUIMHBI TIPU CAMOCTOSTENILHON paboTe, yuacTBOBATh
BO Bcex (hopMax oOCYXIEHHs M B3aUMOJCHCTBUS Ha 3aHATUAX B LEJAX JIYYIIErO OCBOEHUS
MaTepuaia U MOJIy4eHHUsl BBICOKOH OLIEHKH 110 Pe3yIbTaTaM OCBOCHHUS JUCLIUIUINHBI.

BeinonHenne camocTosTeNnbHOW paboThl MOJAPa3yMeBaeT MOATOTOBKY K 3aHITHUAM, K
PYOEKHBIM KOHTPOJISIM, TTOJITOTOBKY K 3a4€Ty U K3aMEHY.

PexomeHnyemast TpyJJOEMKOCTb CaMOCTOATENIBHOM padOoThI Ipe/ICTaBlIeHa B TaOIHIIe:

PexomeHayemMblii pesKMM CAMOCTOSITEJbLHOH PadoTHI 10 ceMecTpaM

1 cemecTp
HaumenoBanue Pexomennyemas
N TPYAOEMKOCTb, aKa/l.
BH/Ia CAMOCTOSITEJILHOM padoThI yac.
CaMocTosiTeIbHOE H3YyYeHHe TeM TUCIUIIMHBI:
Jpyrue BUIBI CaMOCTOSTEIBLHOM pabOThI (TpaMMaTHYECKHE aCTICKTHI) 2,6
IoaroroBka k npakTnyeckum 3anaTusaM (1o 0,4 4 Ha I[13) 18,4
IloaroroBka Kk py0e:KHbIM KOHTPOJIAM (110 24 Ha pyOeK. KOHTPOJIb) 4
IToaroroBKa K 3K3aMeHY 27
Bcero: 48
2 cemecTp
Jlpyrue BUIbI CAaMOCTOSTEIbHOM paboThl (rpaMMaTHYECKHUE acTIeKThI) 25
IloaroroBka k npakTHYecKuM 3aHATUAM (110 249 Ha [13) 60
IloaroroBka K pyoeKHbIM KOHTPOJIAM (110 24 Ha pyOeK. KOHTPOJIb) 4
IloaroroBka K 3K3aMeHy 27
Bcero: 116
3 cemecTp
IloaroroBka k npakTuyeckum 3ausaTusam (1o 0,4 g na I[13) 13
IloaroroBka K pyoeKHbIM KOHTPOJIAM (110 24 Ha pyOeK. KOHTPOJIb) 4
IloaroroBka K 3K3aMeHy 27
Bcero: 44
4 cemecTp
IoaroroBka Kk npakTuyeckum 3anaTuaM (1o 0,15 4y na [13) 6
IloaroroBka K pyoeKHbIM KOHTPOJIAM (110 24 Ha pyOeX. KOHTPOJIb) 4
IloaroroBka K 3auery 18
Bcero: 28
5 cemecTp

‘ Jlpyrue BUIBI CaMOCTOSITENHHON PabOTHI (TPAMMATUYECKUE ACTIEKThI) | 7




IloaroroBka k npakTuyeckum 3ausaTusam (o 0,54 na I[13) 15
IloaroroBka K pyoeKHbIM KOHTPOJIAM (110 24 Ha pyOeX. KOHTPOJIb) 4
IloaroroBka K 3auetry 18
Bcero: 44

6 cemecTp
Jlpyrue BUIBI CaMOCTOSITENHHON PabOTHI (TPaMMAaTUYECKUE ACTIEKThI) 7
IoaroroBka k npakTnyeckum 3anaTusaMm (1o 0,5 4 Ha [13) 15
IloaroroBka Kk py0e:KHbIM KOHTPOJIAM (110 24 Ha pyOeK. KOHTPOJIb) 4
IloaroroBka K 3auetry 18
Bcero: 44

7 cemecTp
Jpyrue BUIBI CaMOCTOSTEILHOM pabOThI (TpaMMaTHYECKHE aCTICKTHI) 4
IloaroroBka k npakTHyeckuM 3aHATUsAM (110 19 Ha I[13) 23
IloaroroBka K pyoe:KHbIM KOHTPOJIAM (110 24 Ha pyOeX. KOHTPOJIb) 4
IloaroroBka K 3K3aMeHy 27
Bcero: 58

8 cemecTp
IoaroroBka k npakTudeckuMm 3ausatuaM (no 0,15y na I13) 6
IloaroroBka Kk py0e:KHbIM KOHTPOJIAM (110 24 Ha pyOeK. KOHTPOJIb) 4
IloaroroBka K 3a4éty 18
Bcero: 28

9 cemecTp
Jlpyrue BUIbI CAMOCTOSTEIbHOM paboThl (rpaMMaTHYECKHUE acTIeKThI) 3
IloaroroBka k npakTuyeckum 3ausatusam (1o 0,54 Ha [13) 14
IloaroroBka K pyoeKHbIM KOHTPOJIAM (110 24 Ha pyOeK. KOHTPOJIb) 4
IToaroroBKa K 3K3aMeHY 27
Bcero: 48

10 cemecTp
IloaroroBka k npakTuyeckum 3ausaTusam (1o 0,1 g na I[13) 2
IloaroroBka K pyoeKHbIM KOHTPOJIAM (110 24 Ha pyOeK. KOHTPOJIb) 4
IloaroroBka K 3a4éty 18
Bcero: 24

6. ®OHJI OHEHOYHbBIX CPEJACTB JIsA ATTECTALUHA MO JUCHUIIJINHE
6.1. IlepeyeHb OLIEHOYHBIX CPEICTB
1. BambHO-peHTHHTOBAsT cUCTEMa KOHTPOJIS M OLEHKH aKaAeMUYECKOM aKTUBHOCTH OOYYAIOIIUXCS B
KTy
2. IIpumepHsbIe 3a1aHus K PYOSKHBIM KOHTPOJISIM.
3. IlpumepHbIe 3aJaHus K 3a4ETy
4. IIpumepHOE coiep KaHue dK3aMeHa

6.2. Cucrema 0a/IbHO-PEHTUHIOBOM OLIEHKH PA00ThI 00Yy4alONIUXCH M0 TUCHUILIUHE
1 cemecTp
Texyumii KOHTPOJIb IPOBOIUTCS B BUJE KOHTPOJIS paOOTHI Ha MPAKTUYECKUX 3aHITUSIX:
- paboTa Ha MPAKTUYECKHUX 3aHATHAX — 10 46 6amioB (1o 1 6amty 3a 2-X 4acoBO€ MPAaKTUYECKOE
3aHATHE — 46 3aHATHR).
Py6eskHble KOHTPOJIM IPOBOAATCS Ha 24 U 48 MPaKTUYECKOM 3aHATHU B IMCbMEHHOHU (opme:
Py6exnbiii konTposib Ne 1 — 1o 12 6amios;
Py6esxubiit koHTpob Ne 2 — 10 12 6amios;
Ik3amer — 10 30 OawIoB.
2 cemecTp




Texkyumii KOHTPOJIb IPOBOIUTCS B BUE KOHTPOISL pa0OTHI Ha MPAKTUYCCKUX 3aHITHSIX:
- paboTa Ha npakTHYecKuX 3aHaTusX — 10 30 6amioB (mo 1 Gamry 3a 2-X 4aCOBOE MPAKTUIECKOE
3aHaTue — 30 3aHATHI).
Py0eskHble KOHTPOJIM TIPOBOAATCS Ha 16 1 32 MpakTUYECKOM 3aHSATUHU B TMCBMEHHOU (popme:
Py6esxubriit konTposs Ne 1 — 10 20 6amios;
Py6exubiii koHTposib Ne 2 — 1o 20 6asios;
Jk3ameH — 10 30 Gamos.
3 cemecTp
Texyumii KOHTPOJIb IPOBOIUTCS B BUJE KOHTPOIS pa0OTHI HA MPAKTUYCCKUX 3aHITHSIX:
- paboTa Ha npakTHYecKuX 3aHaTusIX — 10 30 6amioB (mo 1 Gamry 3a 2-X 4aCOBOE MPAKTUIECKOE
3ansatue — 30 3aHsATHI).
Py6eskHble KOHTPOJIM TIPOBOAATCS Ha 16 1 32 MpakTUYECKOM 3aHSITUU B TMCbMEHHOU (popme:
Py6exubiit konTposs Ne 1 — 10 20 6amios;
Py6exupiii koHTpostb Ne 2 — 1o 20 6asios;
Jk3ameH — 10 30 6amos.
4 cemecTp
Texyumii KOHTPOJIb IPOBOIUTCS B BUJE KOHTPOISL pa0OTHI Ha MPAKTUYCCKUX 3aHITHSIX:
- paboTa Ha NMPaKTHYECKUX 3aHATHIX — 110 38 GamioB (1mo 1 Gamry 3a 2-X 4aCOBOE MPAKTUIECKOE
3aHATHE — 38 3aHATHH).
Py6eskHble KOHTPOJIM TIPOoBOAATCS Ha 14 1 40 mpakTUYECKOM 3aHATUU B TMCbMEHHOU (popme:
Py6exusiit konTpons Ne 1 — 10 16 6amios;
Py6exubiii KoHTposIb Ne 2 — 10 16 Gasmios;
3auer — 10 30 6aIoB.
5 cemecTp
Texyumii KOHTPOJIb IPOBOIUTCS B BUJE KOHTPOISL pa0OTHI Ha MPAKTUYCCKUX 3aHITHSIX:
- paboTa Ha MpakTHYeCKuX 3aHATUAX — 10 30 6amioB (1Mo 1 6amry 3a 2-X 4aCOBOE MPAKTHUECKOE
3aHaTHe — 30 3aHATHI).
Py0eskHble KOHTPOJIM TIPOBOAATCS HA 16 1 32 TpaKTUYECKOM 3aHITHH B TUCBMEHHOHN (hopme:
Py6exusriit konTpons Ne 1 — 10 20 6amios;
Py6exubiii koHTposib Ne 2 — 1o 20 6asmios;
3auer — 10 30 6aIoB.
6 cemecTp
Texkyumii KOHTPOJIb IPOBOIUTCS B BUJE KOHTPOISL pa0OTHI Ha MPAKTUYCCKUX 3aHITHSIX:
- paboTa Ha MpakTHYeCKuX 3aHATUAX — 10 30 6amtoB (1o 1 Gamry 3a 2-X 4aCOBOE MPAKTHUECKOE
3aHaTue — 30 3aHATHI).
Py0eskHble KOHTPOJIM TIPOBOAATCS HA 16 1 32 MPaKTUYECKOM 3aHITHH B TUCBMEHHOH (hopme:
Py6exubriit konTpons Ne 1 — 10 20 6amios;
Py6exubiii koHTposth Ne 2 — 1o 20 6asios;
3auer — 10 30 6amIoB.
7 cemecTp
Texyumii KOHTPOJIb IPOBOIUTCS B BUJE KOHTPOISL pa0OTHI Ha MPAKTUYSCKUX 3aHITHSIX:
- paboTa Ha MPAKTHYECKUX 3aHATUAX — 110 46 O6aIIOB (110 2 6aIOB 3a 2-X 4aCOBOE MPAKTUIECKOE
3aHATHE — 23 3aHATHSA).
Py0eskHbIe KOHTPOJIM TIPOBOAATCS Ha 16 1 25 mMpakTUYECKOM 3aHSATUU B TIMCbMEHHOU (popme:
Py6exubriit konTpons Ne 1 — 10 12 6amios;
Py6exnbiii koHTposth Ne 2 — 1o 12 6asios;
Ik3ameH — 110 30 6aIoB.
8 cemecTp
Texkyumii KOHTPOJIb IPOBOIUTCS B BUJE KOHTPOISL paOOTHI Ha MPAKTUYCCKUX 3aHITHSIX:
- paboTa Ha NMPaKTHYECKUX 3aHATHIX — 110 38 GamuioB (1mo 1 Gamry 3a 2-X 4aCOBOE MPAKTUIECKOE
3aHATHE — 38 3aHATHI).
Py6eskHble KOHTPOJIM TIPpoBOAATCS Ha 14 1 40 MpakTUYECKOM 3aHSATUHU B TIMCBMEHHOU (popme:



Py6exubiit konTposs Ne 1 — 10 16 6amios;
Py6exubiii koHTpostb Ne 2 — 1o 16 Gasios;
3auer — 10 30 6amoB.
9 cemecTp
Texyumii KOHTPOJIb IPOBOIUTCS B BUJE KOHTPOIS pa0OTHI Ha MPAKTUYCCKUX 3aHITHSIX:
- paboTa Ha TPAKTHYECKUX 3aHATHAX — 10 42 OawmoB (mo 1,5 Gamra 3a 2-x yacoBoe
IPAKTUYECKOE 3aHATUE — 28 3aHATHUH).
Py6eskHble KOHTPOJIM TIPoBOAATCS Ha 15 1 30 mpakTUYECKOM 3aHSATUHU B TMCbMEHHOU (popme:
PyGexub1it kouTposib Ne 1 — no 14 6anos;
Py6exubiii koHTpostb Ne 2 — 1o 14 Gasios;
Jk3ameH — 10 30 6amos.
10 cemecTp
Texyumii KOHTPOJIb IPOBOIUTCS B BUJE KOHTPOISL pa0OTHI Ha MPAKTUYCCKUX 3aHITHSIX:
- paboTa Ha MPAKTHYECKUX 3aHATUAX — 110 44 O6ayIoB (110 2 6aIoB 3a 2-X 4aCOBOE MPAKTUIECKOE
3aHATUE — 22 3aHATHS).
Py6eskHble KOHTPOJIM TIPOBOAATCS Ha 12 1 24 IpaKTUYECKOM 3aHSITUU B TMCbMEHHOU (popme:
Py6exubiit konTpons Ne 1 — 10 12 6amios;
Py6exnbiii koHTposih Ne 2 — 1o 14 Gaios;
3auéT — 1o 30 H6amoB.

Jis  pomycka K NPOMEXKYTOYHOW —aTTecTaluu (3a4eTy, DSK3aMeHy) 3a CEeMEeCTp
oOyyaromuiicss T0JDKeH HaOpaTh MO UTOraM TEKYLIero U pyOeKHOro KOHTpoJisi He MeHee 51
6aima. B cimywae ecnum oOydarommuiicss HaOpan meHee 51 Oamra, TO K aTTeCTallMOHHBIM
UCIIBITAHUSIM OH HE JOIMYyCKACeTCS.

Jns monmyueHus 3adera, SK3aMeHa Oe3 TMpoBeNEHUs MPOIEeAypbl MPOMEXYTOUHOMN
aTTectanuu odydaromemMycst HE00X0aUMO HabpaTh B XOJI€ TEKYIIET0 1 PyOeKHBIX KOHTPOJICH He
MeHee 61 Oamma. B 3TOoM ciyuae wTOr OalIbHON OILICGHKH, IMOJy4aeMoOl OOydJaromimmcs,
OTIpeNeNsAeTcsl MO0 KOJUYECTBY OaioB, HAaOpaHHBIX UM B XOJ€ TEKYILEro M pyOeKHBIX
koHTposei. Ilpu »TOM, Ha ycMmoTpeHue mpenojaBaTesns, OajulbHas OIIEHKAa OO0Yy4aromerocs
MOJKET OBITH TIOBBIIIEHA 3a CYET TOJYYCHHS IOMOJHUTEIbHBIX OalIOB 32 aKaJIeMHUYECKYIO
AKTUBHOCTb.

OOygaromuiicsi, UMEIONINI MPaBO Ha IMOJTYYCHHE OICHKU 0e3 MPOBEICHUS IMPOIECIYpHI
MIPOMEKYTOUHOM aTTECTallH, MOKET MOBBICUTH €€ IyTeM CIauyM aTTeCTallMOHHOTO MCIBITaHUS.
B ciydyae monmyueHust o0yJarommmMcs Ha aTTeCTallMOHHOM uctibiTanuu (0 6ayuioB UTor OaTHbHON
OLICHKH 10 AUCLHUIIIIMHE HE CHUKAETCA.

3a akaJieMUYeCKyr0 aKTUBHOCTh B XOJE OCBOCHHS JUCHIUIUIMHBI, ydacTHe B Y4eOHOM,
Hay4HO-UCCIICIOBATEILCKOW,  CIOPTUBHOM,  KYJbTYPHO-TBOPYECKOH M OOIIECTBEHHOU
NESATENIbHOCTH ~ OOy4aromeMycss MOTYT OBITb  HAYUCIICHBI  JOIOJIHUTENbHBIE  OallIbl.
MaxkcuManbHOE€ KOJUYECTBO JOMOJHUTEIBHBIX OalloB 32 aKaJIeMUYECKyl0 aKTUBHOCTh
cocrasisieT 30.

OcHoBaHMeM ISl TOJTYYE€HUSI JOTIOTHUTEIbHBIX 0asIoB SBISIOTCS:

- BBINIOJIHEHUE JIOMOJHUTENBHBIX 3aJlaHuil MO AWCIUILTUHE; JONOJHUTEIbHbBIC Oalbl
HAUUCIISIOTCS IIPEToAaBaTesieMm;

- ydacTHe B TEUYECHHE ceMecTpa B Yy4eOHO, Hay4yHO-UCCIEI0BATEIbCKOW, CIIOPTUBHOMH,
KYJIbTYpPHO-TBOPUYECKOU 1 001IecTBeHHOM nesarenbHocTi KI'Y.

B ciydae ecnu k mpoMexXyTOUHOM aTTecTanuu (3a4eTy, sk3aMeHy) HabpaHa cymMmma MeHee
51 Oamna, cTyaeHTy HeoOXoauMo HaOpaTh HEIOCTAIoIIee KOJWYECTBO OauioB 3a CYeT
BBITIOJTHEHUS IOMOTHUTENLHBIX 3aJlaHul, 10 KOHIIA MOCJIETHEH (3a4eTHOW) HeAelu ceMecTpa.
[Tpu 5TOM HE0OX01MMO MPOPadOTaTh MaTepUall BCEX MPOMYIICHHBIX MPAKTUYECKUX 3aHITHIM.

@DopMBbI JOMOTHUTETHHBIX 33JaHNUN (HA3HAYAIOTCSI MPETNO/IaBaATEIIeM):

- BBINOJHEHHWE W 3alllUTa IMPOIYIICHHOTO MPaKTUYECKOro (CEeMHHApPCKOTo) 3aHATHS (Tpu
HEBO3MOXKHOCTH JIOTIOJIHUTEIHHOTO TIPOBEJCHHS MMPAKTUYECKOTO 3aHATUS TIPENoaaBaTeib



yCTaHaBIMBaeT (POpPMY JOMOJHUTENBHOTO 3aJaHUsl TI0 TEMaTHKE MPOIYIICHHOTO 3aHITHS
CaMOCTOSITEIIBHO) — 110 8 GaIoB.

JIMKBUAAIUS aKaleMHUYECKUX 3aJ0JDKEHHOCTEH, BO3HUKIIINX U3-3a PA3HOCTH B y4eOHBIX
IUTaHAaxX MU NEPEeBOE UIU BOCCTAHOBIIEHUH, IPOBOJIUTCS ITyTEM BBIMOIHEHHS! TOTIOJHUTEIbHBIX
3a1aHuii, opmMa 1 00bEM KOTOPBIX OIPENEIIAETCs MPETOAaBaTEIIEM.

Kputepun nepecuera 0aiioB B TPaJUIIMOHHYIO OLIEHKY IO UTOraM TEKYIIETo, pyOe:KHOTOo
KOHTPOJISI U TPOMEKYTOUHOM aTTeCTaI[MK MO JUCLUUIUINHE!

- 60 1 MeHee 0ayTOB — HEYIOBJIETBOPUTEIIBHO (HE 3aYTEHO)

- 61...73 — yIOBIETBOPUTEIBHO (3aYTEHO)

- 74...90 — xopomro

- 91...100 - oTnuyHoO.

6.3. [Ipouenypa oueHuBaHMsl Pe3yJIbTATOB 0CBOEHM S JUCUUIIJIMHBI

PyOexHble KOHTPOJM TPOBOAATCA B (QOpMe MHUCBMEHHOM paboThl IO BOMPOCAM.
[IpenogaBaTens oueHUBAaeT B OamiaX pe3ylbTaThl TECTUPOBAHUS KaXKIOro 0OydYarollerocs Io
KOJINYECTBY MPABUIILHBIX OTBETOB M 3aHOCUT B BEIOMOCTH YueTa TEeKYyILEeH YCIIeBaeMOCTH.

[lepen mpoBeneHHEM KaXJIOTO PyOEKHOrO KOHTPOJISL MpenojaBaTesb MpopadaThIBaeT C
00y4aromuMHUCs  TPEUIOKEHHBI  CIIUCOK  BONPOCOB M3  COOTBETCTBYIOIIMX  Pa3JIEoB
JTUCIUIUIMHBL B pOopMe KpaTKON AUCKYCCUH.

3ayer, sK3aMeH MPOBOAMUTCS B TPAAULIMOHHON YCTHOH (opme, OuieT BKIIOYaeT 2 BOIpoca.
OTBeT Ha KaXIbIi W3 BOMPOCOB olleHuBaeTcss oT 1 go 15 GammoB. KommuecTtBo OanioB 1mo
pe3yabTaTaM 3auyeTa/sK3aMeHa COOTBETCTBYET IIOJIHOTE OTBETa OOYYaroIIerocsi Ha BOIPOCHI
Ousieta U JOMOJHUTENbHbIE BONPOCHL. Bpems, oTBogumoe Ha 3ayeT, SK3aMeH, cocTaBiseT |
acTpoHoMHueckuii yac (40 MUHYT Ha MOATOTOBKY, 20 MUHYT Ha OTBET).

Pe3ynbrarthl TeKyllero KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH U JK3aMeHa / 3adera 3aHOoCSTCA
IpernojiaBaTeyeM B IK3aMEHAIIMOHHYIO BEZIOMOCTh, KOTOPAast CAAETCs B OpraHU3allMOHHBIN OT/Ien
MHCTUTYTa B J€Hb 5K3aMeHa / 3adera, a TaKXKe BBICTABJSIOTCS B 3a4ETHYIO KHHUXKKY
oOyuJaromerocs.

6.4. IlpuMepsbl OLIEHOYHBIX CPEACTB AJIs1 PyOeKHBIX KOHTPOJIei, 3a4eTa U IK3aMeHa
Bomnpocsl k 3k3aMeny, 3a4eTy
1 cemecTp
CeMbs1, BO3pacT.
PoxncrBenHble OTHOLIEHUS.
Cembst Moero apyra.
oM, B KOTOPOM 51 )KUBY.
Moii palioH.
Hosas xBapTupa moero gpyra.
YPpOoK aHTJIMIICKOTO SI3bIKA.
donernueckas 1adbopaTopHs
Poccus u gpyrue crpanbl MHUpa.

oSN~ N E

2 cemecTp
Ena. CepBupoBka croiia.
B cronoBoii, B kade, B pecTopaHe.
PaGounii neHb cTymeHTa.
PaGora o momy.
YHuBepcurer.
Y4eOHbIe 3aHITHSL.
Bpemena rona. Iloroaa.
Otapbix y Mmops. [IukHuK.
. T'opon. OpuentupoBaHue B ropo/ie.
10. Kypras.
11. Mockaa.
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12. TToxox B MarasuH.
13. Moma. Onexna.

1.

2.
3.

NGO

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

10.

11.
12.

eI S

3 cemecTp
What kind of job would you like to get after graduation? What personal qualities, skills and
qualifications are necessary for it? What salary would you like to have?
Do you consider teaching as your future career? Why?
What personal qualities are necessary for being a teacher? What skills and qualifications
should a good teacher have?
What documents should you present to a prospective employer? What information should
they contain? Explain how to write them.
Explain what a person should and shouldn’t do at a job interview. Why?
What questions are usually asked at a job interview? How should an applicant answer them?
Describe a job one of your parents or relatives has. Is this person satisfied with it? Why?
Do many of our schoolchildren and students work? Why? What kind of jobs can teenagers
and students have in our country?
For what reasons can people be sacked? made redundant? Why do people resign from their
jobs?
What can stimulate people to do their job in the best possible way?
What should a person do in order to find a job that he really likes?
Describe a place in London you would like to visit most of all. Explain why.
London is a very peculiar city. What makes it different from the others?
What is your opinion about euthanasia: should it exist in our country? Give your reasons.
Why are many people afraid to go to a dentist? What about you? Describe one of your visits.
Should people go to the doctor only when they are ill? Describe one of your visits to the
policlinic.

4 cemecTp

. What services does your local post office offer? Have you ever used its services? Which

ones?

. Describe your last travelling by air, if you’ve ever had any. Explain why people should come

to the airport 2 hours before the flight.

There are a lot of different hotels nowadays. What is so different about them? Describe the
facilities and amenities you can get at a modern hotel. What is the procedure of checking in?
What types of accommodation can you find in G.B.? Which one would you choose if you
were going there?

Describe you dream travel.

Do you agree that modern life is impossible without phones? Give your arguments.

. What kind of mobile phone have you got? Do you use all its functions? What are the options

of modern cell phones?
Are you an Internet user? Do you use social networks? What programs and applications do
you use most often to communicate and why? Describe how to use one of them.

. What untraditional methods of treatment do you know? Describe some of them. Do you

believe in such methods? Why?
Do you agree that there must be some rules of etiquette using a mobile phone? Which do
you know? Do you always follow them? Why?
What factors influence longevity? Would you like to live to be 100 years old? Why?
What should people do to be healthy? What do you do for it?
S cemecTp
What cinema genres do you know? What is their impact on spectators?
What is the main function of cinema — entertainment or education? Give some examples.
Speak on the role of cinema in our life
Can you speak on modern techniques and special effects in filmmaking. Give the examples
of usage of such techniques in a movie and their outcome.
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10.
11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.
18.

19.

20.
21.
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7.
8.
9.
10.
11.

12.
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NGO

Do you agree that filmmaking is a team work? Whose work in filmmaking process is the
most important in your opinion? Speak on a skillful director, actor, or cameraman.
You are a critic. Give a review on a film that has been recently released.
What do you know about the cinema kitchen? Will you present me a version of a TV
guidance through the departments of a film studio?
American movie — what is it? Is it different from movies of other countries?
Speak on your favourite film star, his or her best roles, failures if there were any, your
favourite films or episodes he or she took part in. Is it a great burden of being a film star
what are the consequences of such a life?
How much music and sound effects influence the perception of a film?
What family would you prefer to live in: nuclear or extended?
Dwell on the reasons why kinship becomes less important in contemporary nations.
What is an ideal family structure in the USA?
What are the advantages of being an only child? Why are siblings sometimes jealous of each
other?
What's your attitude towards physical punishment? Don't you regard it as the line of least
resistance which is resorted to when a parent is just too exhausted to think of better ways of
dealing with a child?
Would you agree that extreme permissiveness is harmful for children and can result in
negative development? What is an effective approach then?
Do you think that “generation gap” really exists? Why do people speak about it?
What people does the term “Peter Pan generation” refer to? What can be done to make the
child a responsible person?
What other terms denoting different groups of people born at some particular period of time
do you know? Do you think it’s a good idea to label different generations?
What problems might adoptive families face? Can you propose any possible solutions?
What are the most common problems that teenagers face today? Do you know any effective
ways to bring up children in the modern community?
6 cemecTp
A portrait of a celebrity.
Psychological portrait of a friend or relative.
British manners and customs. What does the national identity of Britons manifest in?
Common stereotypes about Russian manners and customs.
How to deal with different types of people.
Describe some situation, when you experienced some strong feelings (when you were
ecstatic, mad with rage, depressed, or tranquil). What were your feelings, words, or actions?
English nature.
Russian nature.
Description of plants, birds, animals of Britain.
Description of plants, birds, animals of Russia.
A global warming — a myth or reality? What are the possible reasons of the global warming?
How can you contribute to the nature protection?
7 cemecTp
Problems in higher education in the USA and in Russia.
Advantages and disadvantages of private Universities.
Pros and cons of written and oral examinations.
How should higher education be organized? How much freedom and autonomy should there
be for the universities?
Plagiarism in science. Does this problem really exist?
Describe the dual court system existing in the USA.
Describe the procedure of the trial in the American court of common pleas.
Do you believe that the stricter the punishment, the lesser the crime rate?



9. Speak on the vital role of drug addiction and alcohol consumption in the growing crime rate
and in juvenile delinquency in particular.

10. Do you believe that household chores should be distributed among the members of the
family evenly?
11. Do you think that a marriage license is a worthless piece of paper? Can a family exist
without a marital tie?
12. Analyze the change of an ideal household in North American culture.
13. Dwell on the problem of the black family in the USA. Who creates it?
14. Dwell on the reasons why kinship becomes less important in contemporary nations.

8 cemecTp
1. What do you know about the history of British music?
2. What is it — “understanding music”? Is musical education indispensable for understanding
music?
3. Speak about the development of the musical genre you like most of all (opera, operetta,
musicals, instrumental music, jazz, rock, etc.).
4. What musical genres do you know and what role does folk music play in all of them?
5. How can you account for the large scale popularity of rock?
6. Give your impressions of a concert you have recently attended.
7. Horror films are a matter of great concern to many parents in the world. Why?
8. Do you think that TV is broadening our horizons? Are there any negative effects of
television on the society?
9. How do the most of people around the world spend their evenings? Why is television so
popular in Britain and Russia?
10. Tell about the opportunities the Internet gives to you.

9 cemecTp
1. Can you explain what art is? Would this question have been answered differently in almost
every epoch of history? What is the purpose of art?
2. Do you agree that the women’s contribution to the visual arts has been significant? Why is
architecture still male-dominated?
3. What place does an artist have in modern society?
4. What do some people collect the works of art?
5. What genres were favoured by the British painters in the XV1I-X1X centuries? When did
British painting reach its zenith?
6. About what Russian painters would you tell a foreigner to show your pride in Russian
painting?
7. Describe a picture of your favourite painter.
8. What are the typical traits of Russian icon painting?
9. What was the central theme of Realism in Russian art?
10. What prominent Russian artists of the XIX century do you know?
11. How is the history of a nation reflected in the architecture of a particular period of time?
12. Speak on the basic architectural styles of Great Britain throughout its history.
13. Do you agree with a saying “Architecture is music in stone”?

10 cemecTp
1. Problems in higher education in the UK and in Russia.
2. Advantages and disadvantages of private Universities.
3. Pros and cons of written and oral examinations.
4. How should higher education be organized? How much freedom and autonomy should there
be for the universities?

5. Plagiarism in science. Does this problem really exist?

IIpumepHBbIii NepevYeHb BONPOCOB (32/1aHUI) K Py0e:KHOMY KOHTPOJIIO:
1 cemecTp



Py6exnblii KoHTpOJIb Nel

1. Write the missing word (association):

Example: Father and ...

Answer: Father and mother

Grandmother and ..., aunt and ..., stepbrother and ..., great grandfather and ..., sister-in-law and
., husband and ..., nephew and ..., grandson and ..., son-in-law and ..., daughter and ...

2. Give synonyms to the following words and word-combinations:

1) thick (2), thin (2), with good figure (2), light- brown (1), curly (1), brown hair (1), thick lips

(1), snub nose (1), well-pencilled lips (1), color of skin (1), ordinary face (1).

2) be away from (2), check homework (1), stop talking (2), switch on (1), is this right? (1), ask

questions on the text (2), hand in exercise-books (2), wind back (1), don't be in a hurry (1), what

date is it today? (1).

3. Make nouns of the following verbs:
Transcribe, record, write, spell, palatalize, read, pronounce, examine.
4. Paraphrase the following sentences, using vocabulary of the lesson:

1) 1. Where do you come from?

2. What is his profession?

3. What is your age?

4. She isn't 17 yet.

5. Tom is almost 50.

2) 1. Let the others see the board.

. Will you repeat it?

. No helping, please.

. Do exercise 13 in written form.

. May | put it like this?

Guess what profession is meant in these definitions:

. This person repairs cars.

. If you have any problems with keys and locks, you call ...

. The person of this profession helps you to choose things at the shop.

. This person writes scenarios for films and plays.

. And these people play in them.

. This person composes music.

. These people perform it.

. This person defends our country.

. He/she does research in different fields.

0. He/she takes interviews and writes articles.

Translate the following sentences:

KTo 31 sxenunb1? — JIOMOXO03SIMKH.

CxombKo JIeT ero matepu? — 3a COpOK.

Mou POAUTCIIN — MY3bIKAHTHI. S1 TO’KE OUEHb X041y CTaTbhb MY3bIKAHTOM.
Ter moOums cobak? Y Tebs ecth cobaka moma? — He Bce Bompockl cpasy. S o060
06aK a Mosl cecTpa JIIOOUT KOIIIeK, MO3TOMY Y Hac €CTh U co0aKa, ¥ KOIIKa.
E€ rnmaza — ronyOble, a OpOBU XOPOIIIO OYEPUCHBI.

Hamr crapocra odenb 3a00TiMBbIN 4denoBek. OH Bcerja XO4eT MOMOYB CTYACHTaM, Y
OTOPBIX €CTh C1adble MecTa.

Kak gacTo BbI JOJDKHBI XOJIUTh B (DOHETHUYECKYIO JIA0OPATOPHIO?

KTo ceromnst nexypnsiii? — Auda. — Kto cerogus orcyrcrByet? - [lutepa ceronns HeT Ha
3aHATHSIX. — AHS, CXOUTE B IEKaHAT U IPUHECUTE JKypHAJ TPYIIIIBI.

ONE OUIO AWNFPOROONDUAWNREUIOAWRN

9. OTBeyaiiTe Ha MOU BOMPOCHI MTO-aHTJIMHCKH, TOKAITYHCTA.
10. CKOJIBKO BOIPOCOB Thl MOXKEIIIb 337aTh K 3TOMY MPEAJIOKEHUIO.
11. Omna 3amyxeM 3a npamatyprom? — Jla, a Ha KOM >KeHAT TBOU JsAis?

12. CryneHThl He JOJDKHBI IpeHeOperaTh paboToil B hoHeTHIeCcKo# 1abopaTopHH.



13.

14.

15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.

24.
25.

Kaxaplil cTyZIeHT T0IDKeH CIlyllaTh IJICHKH B J1a0OpaTopuu, Mo KpaifHel mepe, /1Ba 4aca B
JICHb.
Marauto(hoH MOKET 3amucarh pedyb CTyAEeHTa 04eHb TOYHO. [locie 3amucy CTyIeHT MOXKET
nepeMoTaTh IUICHKY, MOCIylaTh 3aluch W HCIPaBUTh OIMIMOKHU, KOTOpble OyayT UM
3aMEYCHBI.

OH noapocTok, He Tak m? — Jla, emy et 15 -16.
Bawm He HY>XHO AenaTh ynpaxkHEHHE COPOKOBOE MUCbMEHHO, BBl MOXKETE C/IENIaTh €ro YCTHO.
KT0 3TOT cuMnaTU4YHbIN, IIMPOKOIJICYUH MYXKYMHA CPEHETO BO3pacTa? — ITO MOM OTEll.
OHn mopnenbep, He Tak au? — Het, o mapukmMaxep.
CKoabKO 110 3BOHKA? — J/IB€ MUHYTHI.
MpbI He MOKEM TIOHSITh MPABUIIO, OOBSICHUTE €ro, TOXKAIYICTa, enié pas.
Crapocra rpynmsl 121 qo/keH mOMTH B IeKaHAT BO BpEMsI IIepephIBa.
DTa JeByIIKa — MAIIMHUCTKA, @ 3TOT MOJIOJIOM YETIOBEK — CIIY>KalllUii.
Ero aBoroponHbiii OpaT — CIOCOOHBIN U JACATENBHBIA CTYICHT, HAJAC)KHBIA U TEPIICITUBBII
ApYT.
He Oyap TakuMm pa3apaxuTebHbBIM.
Ha xapTuHke rpanno3Has JeBYyIIKa JIET ABAALIATH, CO CMYTJBIM [BETOM JIMIIA, BOJIHUCTHIMU
KalITaHOBBIMHU BOJIOCAMU, KQpUMHU IITyOOKO MOCaXXEHHBIMU IJa3aMu, TOHEHbKUMU OpOBSIMU
Y 3arHYTBIMHU PECHULIAMH.

PyOexHblii KOHTPOIb Ne2

Write the missing word (association):

Bulgaria - ...- Bulgarian — the Bulgarians

Mongolia — Ulan Bator — Mongolian - ...

... - Copenhagen — Danish — the Danes

Japan — Tokyo - ... - the Japanese

Hungary - ... - Hungarian — the Hungarians

Finland — Helsinki — Finnish - ...

... - Ottawa — French, English — the Canadians

Italy - ... - Italian — the Italians

... - Amsterdam — Dutch — the Dutch

Great Britain — London — English - ...

Answer ten geographical questions:

Who lives in India?

Which country is Stockholm the capital of?

What is the official language of the Cubans?

Flemish is the language that the Norwegians speak, isn’t it?
What is the other name for Holland?

Vienna is the capital of Viet-Nam, isn’t it?

The Czechs speak Czechish, don’t they?

Finish the row: the USA — Washington, Poland — Warsaw, Denmark - ?
Is Dutch the official language of Denmark?

Where do they speak Flemish?

Match the words — items of furniture with the rooms where you can find these items
(sometimes more than one variant is possible).

Bookshelf, sofa, desk, chest-of-drawers, washing machine, taps, washbasin, sink, wardrobe,
alarm clock, towel, coffee table, oven, mirror, pillow, carpet, mug, curtains, computer,
chandelier

Kitchen Living-room Bathroom Bedroom Study




4.

1)

2)

3)

4)

5)

@
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10.
11.

12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

Read the texts, match the advertisements with people who would like to rent these
places to live.
Two rooms to rent in a large, sunny flat shared with bilingual (Spanish and English) lovely
people. Washing machine, TV, video, garden, swimming pool. One month deposit must be
paid.
Room to rent in three bedroom flat with central heating. Close to metro, buses, market, park.
Recently renovated. To share with two Spanish girls looking for a native English person,
working, non-smoker.
Flat with furniture to rent. Two bedrooms, living-room, dining-room, kitchen, bathroom,
balconies. In nice area with shops, restaurants and good transport links. Ideal for an English
family.
Room to rent. Attic, 20m2, sunny, for independent, responsible person. Includes colour TV,
fridge, central heating, microwave, desk etc in room. New house. 30 min from the city centre.
Cheap room for a male in shared flat with people in late twenties. Also to share, a study for
painting and other artistic jobs. New house — kitchen to be added soon. Sense of humour
absolutely essential.
I’m an English teacher with a husband and a small daughter. We’re looking for a flat with
comfortable bus or metro links to the centre...
Wild artistic male will rent a room somewhere cheap. Can help with some simple jobs about
the house, but no cooking please...
English family is looking for a flat without furniture in a quiet area with no restaurants or
shopping centres. Can give English lessons...
Nice people (Spanish-English couple) are looking for two or three rooms to rent, possibly
with garden. Can pay half-a-year deposit...
English female, non-smoker is looking for a room to rent in a new or just modernized flat.
Good transport important — works at the airport...
English artist, 28, female, wants to share a flat with other artists for serious discussions about
art over good food. Will pay a deposit...
I’m a responsible adult looking for a room in an interesting place. Must have TV, fridge and
cooker. Distance from the city not important...
Translate the following sentences.
CrynenTsl GakynbTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB BCE emI¢ B 3ai1e?
Cectpa bertu 3amyxkem 3a gokropom Candopaom, He Tak 1u?
E€ mieMsHHUK — e IMHCTBEHHBIN peOEHOK B cembe. Heyxenn?
OH oueHb JIIOOUT KOIIEK U CO0aK M XOYET UMETh €XKa U MOMyTasl.
B kyBIIMHE HE MOJIOKO, a BOAA.
Jexan B 206 aynuropuu.
Korna naunnarorcs 3ansatus? Uepes monvaca. A KOTOpsI ceryac yac? YUeTBepTh NEepBOIo Mo
MOHUM HacaM.
JIOJDKHBI MBI HCTIPABIATH OMOKK? Jla, KOHEYHO.
Bam He HY)KHO CTaBUTb BOIIPOCHI K TEKCTY.
Bam HpaBuThCs ux HOBas mebenb? [la, ropa3no Oosnbiie, 4em crapas.
OtkpoiiTe cTpaHully 5 U NPOJOJDKANTE YUTATh TEKCT HAa 3TOM cTpaHuubl. Ho 3aech Her
HUKAaKOI'0 TEKCTa.
Uro T emié 3Haenms 00 Ykpanae?
B3rnsiHu Ha nansTo 3TUX NMPOox0Xkux. OHU BCE MOKPBIE U TPSA3HBIC.
Eii ceiiuac 40. Ona Ha 2 Tofa crapiie CBoero opara.
B Hameit ceMbe HUKTO HE UTPAET HAa MTUAHUHO.
Tol unTaemb Tak xe ObICTpO Kak oHa? Jlymaro, yTo unTaio ObicTpee.
OH He mo0uT anrnuiickuii. Heyxxenu? Pa3Be oH He Tydluii CTyIEHT B rpyrimne?
51 3Ha10 (ppaHIy3CKUil ropasno Xyxe Teos.
[To3BosE MHE TIPEACTABUTH TEOS HAIIEMY TOCTIO.



20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
217.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.

37.

Kakas mmpoxkast pexa! 'opazno mmpe, yem To6o.

OH 00OBIYHO HE OIIa3IbIBAET.

IIycTe OH pHUHECET BOABI.

I'me bertu? Ona emé B mocrenu? Jla. B BockpeceHbe oHa BCTAET Mo3ke, 4eM OOBIYHO.
Kto e€ neBectku no npodeccun? OnHa — MHKEHED, a Apyras — Bpad.

He 6epu kuury co crona. Ona — Mmoero 6para. OHa eMy HY)KHA.

[TycTte oH npuAET yepes nosnropa yaca. Mbl MOKeM 000e1aTh BMECTE.

Korzaa Te1 0OBIYHO y)KHHACIIIH?

VYpan ornensier EBpony ot A3uu, He Tak au?

Ha Cesepe Poccuu neto ropaszino Kopoye, 4eM Ha Iore.

DnrOpyc — camblii BeIcOKHiA MUK Ha KaBkaze. Heyxenn?

KakoBbI mocieare HoOBOCTH?

7 sHBapsl Mbl IPa3AHYEM POXKIECTBO. A BbI?

Ceroans y Te0s ecth cBOOOIHOE Bpemsi? la, HemHoro. /{aBaii Bctpetumcst uepes 1,5 gaca.
[lepemorats mienky? Jla, moxanyiicra.

WNpnanaust — ocTpoB, HE TaK JIK?

Koropyro 3 3TuX IByX CTpaH Bbl Jkeiaere moceTuTh Oousbmie? Hcemanuto. OHa camas
IIpeKpacHasi CTpaHa U3 BCEX €BPONENCKUX CTPAH.

CIIA rpannunt ¢ Kananoi Ha ceBepe uiu Ha ore?

2 cemecTp
Py0e:xHblii KOHTPOIb Nel.

Give synonyms to the following words and word-combinations.
Make nouns of the following verbs.

Paraphrase the following sentences, using vocabulary of the lesson.
Translate the following sentences.

Write the recipe of your favorite dish.

PyOexHblii KOHTPOIbL Ne 2.

1. Give synonyms to the following words and word-combinations.

ok wN

agrwNE

Make nouns of the following verbs.

Paraphrase the following sentences, using vocabulary of the lesson.
Translate the following sentences.

Write down 4 weather proverbs.

Make up the weather forecast for the next 2 days.

3 cemecTp
PyOexnblii KOHTPOIb Ne 1

. Translate the sentences:

OH ycraBuics Ha Hee, Kak Oy/ITO HUKOT/a paHbllle He BUJEI.

Eit aGcomoTHO Bee paBHO, re padoTaTh. Eif y)KacHO HYXHBI ICHBTH.

I[GTI/I Bceraga C yI[OBOJ'H:CTBI/ICM )KI[YT HayvaJia KaHI/IKy.]'I.

OH HaieXKHBIN YesloBeK. MOXellb Ha HETO PaCCYUTHIBATD.

[Ipodeccus yunrenst — ogHa U3 HanboIee OTBETCTBEHHBIX, )KU3HEHHO HEOOXOIUMBIX U B TO
K€ BpeMs TPeOYIOIMUX OOJBITOTO HAIPSHKEHUS CHIT U TIPEABSIBIISAIONIAs BHICOKHE TPEOOBAHUS
K YEIIOBEKY.

Tot, KTO X0UeT MOJIYIHTh pabOTy, JOJKEH HAITUCATh 3asiBJICHUE, pe3IOMe, 3aIOJTHUTh OJIaHK,
MPEIOCTaBUTh PEKOMEHIAIIMU U MIPOTH cobeceoBaHue.

. S copirana, uro Maiik ceitdac 6e3 pabotel. Ero yBonwnu wim o ymen cam? — Hu o, HI

npyroe. Ero coxparumnmu.

— Tw1 moBOJIEH cBOEH paboOTOI?

- He OYCHB. MHG HpI/IXO,Z[I/ITCH HpI/IHI/IMaTB 3aKa3bl U TOTOBUTH BCHO H_ICCTI/I‘-IaCOByIO CMeHy
1 KaKETCS, OHA JJIMTCS BEYHOCTD.

. Finish the sentences:



A good teacher is a person who —
Present-day schoolchildren are —

A good teacher would never —

The main aim of a teacher is —

| consider ... as my future career, because —
. A good job is -

III. Give definitions to the following:
- social security;

- glass ceiling;

- pink-collar;

- to be all thumbs.

SRR

PyGexublii KOHTpOJIb N2

Translate the sentences:

1. OnauH U3 TOPOJIOB HAIIIEH CTPaHbI, KOTOPBIE CTOUT MOCeTUTh - CaHkT-IleTepOypr.

2. Ou 6b11 ocHOBaH mapeM [lerpom Benukum 27 mas 1703 roga tam, rie Hesa Bragaer B
®unckwuit 3amus (Gulf of Finland).

3. Hacenenue IlerepOypra u ero mpuropofoB - 6osee 6 MUIITMOHOB YEIIOBEK.

4. 3DT0 ropoa MHOTOYUCIICHHBIX MY3€€B, rajepeil, IaMITHUKOB, T€ATPOB, YHUBEPCUTETOB,
OMOIMOTEK U MECT, CBSI3aHHBIX C HCTOPUEH U KyJIbTYPOIl HaIllel CTpaHbI.

5. MHcropuueckuii IIEHTpP 3TOTO TOPOJ1a, KOTOPHIH WHOTIa HA3BIBAIOT MYy3€EM apXHUTEKTYPhI MO/T
OTKPBITBIM HEOOM, 3aHeceH B cricok MupoBoro Hacienus FOHECKO.

6. Cankrt-IleTepOypr 4acTo Ha3BIBAIOT CEBEPHOI cToNuIel Poccuu, Tak kak OH OBLT IEHTPOM
MIOJINTUYECKOU, SJKOHOMUYECKOHN U KYJIbTYPHOU KU3HU CTPaHbl U MECTOM IIPOKUBAHUS
POCCHICKMX MOHApXOB Ha mpoTsokeHuu 6omnee 200 meT.

7. B uenrtpe ropona, Ha Oepery HeBbl Bbl HaiiieTe 3UMHUN ABOpPELl, KOTOPBIN celyac sBseTCs
yacThio ['ocyapcTBEHHOTO DpMHUTAXKa, OJTHOTO U3 CTAPEHIITUX B OOTaTeHINX My3eeB MHpA.

8. OOmmupHbIe KOIEKIUN DpMHUTaXKa JEMOHCTPUPYIOTCS B IECTH 3AAHUSX U COAepKaT Ooee
3 MJIH DKCIIOHATOB.

9. Dpmurax 3aHECEH B KHUTY pEKOpI0B [ MHHECa 3a camyto OOJBINYIO KOJUICKIIHIO KAaPTHH B
MUpe.

10. 31ech BBl MOXKETE YBUACTH MICACBPHI XYI0KHUKOB 3110XU BO3poKIeHNS, aHTHIHBIE
IrpEeYECKUe CKYJIbNTYpPHI, IPEeAMETHI HCKycCTBa J[peBHero Erunra, crapuHHble MAHYCKPUIITHI
Y YHUKaJIbHbIC IOBEJTMPHBIC U3/ICIINs, B TOM YHCII€ CTAPUHHBIEC 30JI0ThIC U3CIUS U3
Bocrounoii EBpornbl n 3anagHoi A3uu.

4 cemecTp
Py6e:xnblii KOHTpOJIb Nel
[TonroToBuTh Mpe3eHTanno 00 OJHOM U3 BETMKUX MYTEHIECTBEHHUKOB U €T0 OTKPBITUSX.
PyGexnblii KOHTPOJIb Ne2
I. Translate the dialogue:

- Od¢uc mucrepa bpayna.

- 3npascTByiTe. Mory s noroBoputs ¢ MucrepoM bpaynom? Jto /I Mopran u3

KOMITaHHH. ..

- MuHyTOUKY, HE BEeIIalTe TPYOKY. ...

borocsk, uto M-p bpayH He cmokeT oot k Tenedony. Y Hero noceturens. EMy uto-HHOY I

nepeaarb?

- 51 3BOHIO, YTOOBI MOATBEPANTH TOTOBOPEHHOCTH O BCTpeUe B MATHUILY, 13 anpens, B 16.00, B

HaIIeM HOBOM oduce.

1. Translate the sentences:

1. S emy TonBKO uTO 3BOHIIA. HOMep 3ansT. — [TonpoOyit HabpaTsk eme pa3. — Terneps
¢BOOOIHO.
2. B Hamem mo4ToBOM OTAENIEHUU BbI MOKETE OTIIPABUTH U TIOJTYIUTh MMOCHLIKH,

OaHAepOIH, IEPEBO/IbI, 3aKa3HBIC U IIEHHBIE TUChMA, TTUChMA JI0 BOCTPEOOBAHUS, TTOAIMUCATHCS



Ha ICPUOJUYCCKUC U3AAaHUA, OTIIPABUTD TCIACTPpaMMy, MMOJTYUYUTh MMCHCHUIO U 3aIlJIaTUTH 3a
KOMMYHAQJIBHBIE YCIIYTH.
3. Ha noute ectb OTACIICHUC 06€p6aHKa, A€ BBl MOXKETEC ITOJIOXKUTH ACHBI'M HA CUHET NJIU
CHATH HUX.
4. Bl MOXKeETE MOyYUTh IMOCBUIKY 3a APYTOr0 YEI0BEKA, TOJBKO €CIIU Y BaC €CTh
JIOBEPEHHOCTB.
5. Haubosnee Baxknas npo6iieMa MHTEpHETa — 0€30MacHOCTh HHPOPMALIUHU, KOTOPast MOKET
OBITH MepexBayueHa WM U3MEHEHa Ha MyTH K ajapecary. UToObl n30exaTh 3TOro, CYIIECTBYIOT
mporpaMMmbl KOAUPOBKH U 3aIIUTHI OT HCCAHKITMOHUPOBAHHOI'O JOCTYIIA.
III. Answer the questions:

What is the Internet?

What Internet programs do you use most often?

What functions has your mobile phone got?

Do you like your mobile phone operator? Why?

What is the main difference in using public phones in Russia and in Britain?
V. Explain the difference:

poste restante letters — registered letters;

switchboard — telephone exchange — Enquiries - telephone directory;

post-box — letter-box;

to cash a money order — to withdraw the money.

agrwNE
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5 cemecTp
PyOexnbiii KOHTpPOJIb Nel
I. Translate from English into Russian

Stunted development, to be mature, neglected, dignified, accomplishments, to tell
somebody off, resentment, a nuisance, bewildered, to pull smth apart, to romp about, child-
rearing manual, an offspring, unsolicited, adolescent, delinquency, household, to roam, a surfeit,
household chores, superficial, to impose, meaningful activities, to downgrade, frustration,
crippled, a crib, to commute, compelling, to cast one’s magic spell, to experience a breakdown,
peer group, descent, ancestor, hereditary.

I1. Translate from English into Russian

BocriuteiBate (pactuth) geteit (3), cyacTimMBas ceMelHas OOCTaHOBKa, J>XHTh B
COOTBCTCTBUC C YbUMHU-TO OXUIAHUAMMH, BBIIIYCTHUTH IIap, IMOKOJIOTHUTbH, OTHIICIIATD, HO6I/ITB,
yaapuTh peOeHka, Jiro00Bb (3), moompsATh peOeHKa, HE CO3[aBaTh HANPsHKCHHS, pa3BUBATh
CO3HaHWE, u30erarb KOBApHBIX OMIMOOK, MOJOPBaTh YBEPEHHOCTh, JEpXkKaTh THEB MOJ
KOHTPOJIEM, HE YYyBCTBOBaThb ceOs OpOIICHHBIM, J€JaTh YTO-TO HAMEPEHHO, OBIThb YYTKHUM K
YyBCTBaM, IMOJJIUTh Macjia B OTOHb, BBIOUTH AyIry (2), ObITh MOCIEAOBATEIbHBIM, 3aBOEBAThH
YCJIOBCKA, HU CJIOBA YIIPCKaA, IOATAJIKHBATHE K BPAHBIO, YCTBIAUTHCA, CTATh AIllaTUYHBIM, OLITH
B3JOPHBIM, UMCTh MMPECAYYBCTBUC, H36eFaTb HaBCIIMBAHUA SAPJIBIKOB, YyBCTBOBATH C€65I qaCTbIO
CEMBHU, OI'PBI3ATHCS, HAYYUTH XOPOILIEMY ITOBEACHUIO.

I11. You are a psychologist in a magazine, who is answering readers’ questions.
Answer this letter please (250 words):

Dear Sam,

I really have some urgent problems in the relations with my younger child. | don’t like
James to play with Paul next door. Paul uses very bad language, and James will pick it up. But
Paul is James’s best friend and he sneaks out and sees him very often. So I lock him up in the
bathroom as a punishment. Sometimes | deliberately don’t speak to him for hours on end. But it
doesn’t look effective. What else can | do?

Pamela
Py0e:xHblii KOHTPOJIb Ne2
I. Translate from English into Russian
KuHo B Haie xu3Hu



KuHo - nelcTBUTENBHO HCKYCCTBO Hamiero BpemeHu. OHO sBisieTCsl camoil Oonblion
ACTETUYECKON U 00pa30BaTeIbHON CUIIOW B COBPEMEHHOM MUPE.

Nzobperenue ¢ororpadun B 1828 roay ceirpano oyeHb BaXHYIO POJIb B Pa3BUTHH KHUHO.
1895 ron cran rogom, Koraa 0buTo pokaeHo kuHo. [locie Toro, kak Opaths JIrombep n3o00penu
KHHeMarorpad, KMHO paclpoCTpaHWIOCh BO BceM Mmupe. IlepBble KMHOTEAaTphl MOSBUIKNCH B
1904 romy. A B 1907 nuteparypHble NpPOU3BEACHUS HAYald LIMPOKO MCIOJIB30BATHCA JIA
knHoceHapueB. Celfuac pa3ianMyHble KHHOBEPCUU POMAaHOB U PACCKa30B M3BECTHBIX IUcaTeNei
OYE€Hb IOITYJISIPHEL.

OuiIbMBI SBISIOTCS MOUTHOM CHIJION B COBPEMEHHOM »ku3HU. KMHO Takke MCIONb3yeTcs AJis
oOpasoBaTenbHBIX IIeeil. Bumeokmacchl mosie3Hbl NpH M3Y4YeHUH Teorpadyu, WHOCTPAHHBIX
SA3BIKOB U MHOTHUX APYIUX NPCAMCTOB. OHHU TaKkXe SIBISIOTCS CpCACTBOM O3HAKOMIJICHUS CO BCCM
MupoM. C TIOMOIIBIO TOKYMEHTAJIbHBIX W HAY4YHO MOMYJISPHBIX (DHIBMOB MOKHO TOJTYYUTH
Oonee moapoOHYI0 MHGOPMAIUIO 00 OKpyXkaromeM mupe. HoBOCTH MO TeIeBU30py MOMOTAIOT
Y3HaTb, 4YTO HNPOUCXOIUT B MHPE Ka}K,I[Hﬁ JCHb. OHO Tak)ke IIOMOTraeT IIPpHUBJICYb BHUMAHUC
HIO,Z[Gﬁ K TaKuM Ba>XHbIM HpOGHGMaM KaK ToJIoL, 3CMIICTPACCHHA, 3arpA3HCHUC BOJAbI U TaK
namnee.

Kuno rtaxxke sBnsercs cpeicTBoM paszpieucHus. Ilocie paboyero JHS MOXKHO CIHOKOWHO
MOCMOTPETh XopoIuii GuinbM. B Harie Bpems 101 He MOTYT IIPOCTO MPEACTABUTH CBOIO KH3HBb
0e3 UCKyCcCTBa KHHO.

I1. Translate from English into Russian
Blockbusters

The drive to produce spectacle on the movie screen has largely shaped American cinema
since the breakdown of the studio system. Spectacular epics which took advantage of new
widescreen processes were increasingly popular from the 1950s onwards. Since then, American
films have become increasingly divided into two categories: blockbusters and independent films.
Studios rely on a handful of extremely expensive releases every year in order to remain
profitable. Such blockbusters emphasize spectacle, star power, and high production value, all of
which entail an enormous budget. Blockbusters typically rely upon star power and massive
advertising to attract a huge audience. A successful blockbuster will attract an audience large
enough to offset production costs and reap considerable profits. Such productions carry a
substantial risk of failure, and most studios release blockbusters that both over- and under-
perform in a year.

A major change to American filmmaking occurred during the 1970s when a new breed of
young directors who had degrees from film schools and who had absorbed the techniques
developed in Europe in the 1960s emerged. Directors like Francis Ford Coppola, George Lucas,
Brian de Palma, Martin Scorsese, and Steven Spielberg produced films that paid homage to the
history of film, further developing existing genres and techniques. Their movies were often both
critically acclaimed and successful at the box office. Coppola, Spielberg, and Lucas in particular
are credited with shaping the blockbuster model in its current form, with the colossal successes
of The Godfather, Jaws, and Star Wars, respectively. These movies, which each set the all-time
box office record during their releases, induced studios to focus even more heavily than before
on trying to produce popular hits.

6 cemecTp
PyGexnblii KOHTpOJIb Nel

I. Sort out three groups of rows of synonyms, find the dominant and put it in the first
place:

abundant, ardent, bountiful, burning, complaisant, enthusiastic, excessive, extravagant,
exuberant, fervent, fervid, fiery, impassioned, improvident, indulgent, lax, lenient, merciful,
obliging, permissive, pliable, pliant, prodigal, smooth, soft, spendthrift, susceptible, thriftless,
tolerant, vehement, wasteful, wasteful, willing, zealous.
Il. Translate the row(s) of synonymes:
CTOMKUH, YCTOMYMBBIN, TPOUYHBINA, KPENKHUI, HEMPEKJIOHHBIN;



CIIOKOMHBIN, MUPHBIN, O€3MATEKHBIN, HEBO3MYTHUMBIN, XJIQTHOKPOBHBIN;
CBOCHPABHBIN, Kampu3HBIA, TpeOOBaTEIbHbIN, MPUXOTIUBBINA, B3AOPHBIM, B30ATMOIIHBIN,

pa30opUMBHIiA

I11. Give the antonyms:

HA30MJIMBBIA — JIE€JIMKAaTHBIM, CIPABEMJIUBBIA — HECIPABEMIUBBIA, PpPACCYIUTEIbHBIM —
Oe3paccymHbI, E€CTECTBEHHBIH — MaHEPHBIA, TPYIAOJIOOMBBIA — JICHUBBIN, MPUICKHBIA —

HEOpEXKHBINA, OOLIUTENbHBIN — 3aMKHYTBIH, CHOKOWHBIA — BCIBUILYMBBIN, HEMPUXOTIUBBIA —
Ope3TIINBBINA
IV.Translate from English into Russian:
admirable, affable, arrogant, baffled, conceited, dashing, decent, discreet, forbearing, fussy,
haughty, honest, hostile, impartial, impertinent, impudent, inconspicuous, insidious, loyal,
meddling, pathetic, persevering, perverse, petty, scrupulous, servile, sincere, squeamish sulky,
tedious, witty
V. Translate from Russian into English:
5.1 Yenosexk - Scenpb
Crpoiinbl. DnerantHbl. CBOOOIHBI B IBIKEHUSIX. TpeOyIoT K cebe 0co00ro BHUMAaHMS U 3a00THI.
He3zaBucumsl. Camomnro6uBbl. HaMeueHHYI0 11eTh JOCTHTAIOT JIETKO. A HE TOJIYYHUTCS - YXOIAT B
TeHb. Jlerko oOTHOCATCI K TPYAHOCTAM, 4YTO CO3JAa€T BIICHATICHUC B3JOPHOCTU U
B30anmomHocTH. JKu3Hb ¢ HuMH TpyaHa. YectomobuBbl. Octpoymubl. Ilpo3opnuBbl u
OCMOTPHUTEIBHBI. YMEIOT B3BEIINBATh «3a» M «IPOTHB». B mx Opake coueraroTcs JHOOOBL U
paccynok. OObIYHO TOOUMBI U B JTFOOBH BEPHBI.
5.2
- B Ttakoii MaHepe s MBITANCS BBIPA3UTh CBOM MPOTECT MPOTHB OJAaropazymus M 34paBOTO
CMEICIIA.
- OH He KeJaJl IPUCITYIINBAThCA HU K KaKUM YBEIIEBaHUSIM
- Tot uenosek, kotoporo Tom oOmanHysn, HEKTO 1O WMeHH KpoHmioy, Obl1 McTUTENbHBIA. OH
PCHIMUTCIIBHO XOTECJI AOBCCTU ACIO OO Cyda, OH IOBOPHUII, YTO Tom — HCFO,Z[SII71 1 OJOJIKECH 6I>ITB
HaKas3aH.
- benuara /[opaxk, TOIBKO Ha TOJ MOJIOKE CBOETO 6paTa-n0Becm, BRITIIAAEN Ha 60.
- OH ObLT YECTHBIN, TPYAOTIOOUBBIN, JOCTONOUYTECHHBIN. JKU3HB €ro Oblia 0e3ynpedHon.
- 20 net s TBepKy ToMy, YTO OH 3aKOHUUT B KaHABE.
- Tel Benp He Oyaemb OTPUIIATh, YTO BCIO CBOIO JKM3HB 5 OBUT TPYIOTIOOWB, TMOPSIOYEH,
pecriektabeneH U 4ecTeH, a ToM ObUT Mpa3aHbIM, OECIOIEe3HBIM, PACIyIIEHHBIM U O€CUECTHBIM
HETOs5IEM.
Py0exHbIii KOHTPOIb Ne2

I. Translate from Russian into English and make up a situation with the words:
30B KYKYIIKH U3 TCPHOBHUKA, JJISI CO3AaHUA BUJA, CKIIOHUTDH 30JIOTBIC I'OJIOBKH, HCUCCAKACMBIC
pAnbI, OBICTPHIMU KOPOTKHMH TIepeOeKKaMu, 30J10Tasi KpOHA CTaporo Bsi3a, AyIIUCTas (uaika,
TOpCTh APKUMH KOCTpPaMH, HICPIIABBIC CCPO-KOPUYHCBLIC TOJIOBKHM JIYITOBbIX BaCHIIBKOB,
HICJICCTETh, 6pocaTb LIBETHBIC TCHU, IIPO3PAaYHbIC BO3AYIIHBIC TMT'aHTHI, TOJICTBIN CJION OITaBIITNX
JIUCTHEB
I1. Translate from English into Russian
to sit on the bank of the road? To pluck a floweret, to twiddle a floweret against the sky, a
cuckoo’s calling from a thorn tree, to be outlined against the sky, descending the hill past the
narrow wood, a short steep up grass hill, to be crowned with several Fir trees, an orchard of
apple trees just breaking onto flower, yew trees, flowering-currant bushes, a slanting sunlight
dappled grass, a grove of beeches
I11. Translate from Russian into English

YXoauMm Bce Jajiblie B JIEC, B CUHEBATYI0 MIUIY, U3PE3aHHYIO 30JI0TOM Jy4aMH COJIHLA. B
TCIJIE MW YIOTC Ji€Ca THUXOHBKO JBIIIUT KaKoOM-TO OCOOEHHBIN mym, MEUTaTeIbHBIA |
BO30YyKAaromuii MeuThl. CKPUTIST KIIECTHI, 3BEHST CHHUIIBI, CMEETCSl KYKYIITKa, CBUCTUT UBOJITA,
HEYMOJIYHO 3BYYHUT pEBHHBAs TECHS 350JIMKa, 3ayMYMBO TIO€T CTpaHHAs MTHIAa — IIYyp.



WzympynHble nsrymiara npeiraior moj Horamu. Illlenkaer Oenka, B Jlamax COCEH MENIBKAET €€
MYIIUCTBINA XBOCT.

Mexy CTBOJIOB COCEH SIBIISIIOTCSI MPO3pAuyHble BO3MYLIHBbIE (PUTYpHI OTPOMHBIX JIOAEH U
MCYE3al0T B 3€JICHON I'yCTOTE, CKBO3b HEE NMPOCBEYMBALT rojiyboe, B cepedpe, Hebo. [Tox Horamu
OBIIIHBIM KOBPOM JISKUT MOX, KOCTSIHMKa CBEPKAeT B TPaBE KAIUIIMU KPOBH, TPUOBI JAPa3HAT
KPCIIKHUM 3aI1axom
IV. Make an advertisement for tourists to come for a visit to a certain part of a country
(your choice) to enjoy its natural beauties (150 words)

7 cemecTp
Py6exublii KoHTpOoJb Nel
Part 1. “Higher Education in the USA”
Task 1. Give the English equivalents for:
1. Am. cTyneHT nepBoro Kypca
2. (CTyIeHT-)BTOPOKYPCHUK
3. Am. B aMepHKaHCKHX KOJUIE/DKAX U IMIKOJax: TPETUi, MpeAnocaeHui (kimace, Kypce - npu 4-x

TOJIMYHOM Kypce),

4. Am. y4eHHK BBIIIYCKHOTI'O KJIacca; CTYIEHT IOCIEAHETO Kypca; CTaplIEKIaCCHUK;

CTapLIEKYPCHUK
5. Acnupant
Task 2. Answer the questions:

1. What steps do students have to take to enroll in a college for admission?
2. Describe the exams they take — PSAT, SAT, ACT.
3. What financial assistance are applicants eligible for? What is college scholarship, grant, loan?
4. What is a GPA (grade point average)?
5. What is there to say about a college faculty? What is a tenure?
6. What is the role of a student’s counsellor (adviser)?
Part 2. “COURTS AND TRIALS”

Task 3. Find the equivalents for the following words and phrases:
1. 3asBiIeHHE 00 OOBUHCHHH
2. cyneOHBIN opaep
3. B3STbH MOJI CTPAXKY
4. mpenbsBUTH OOBUHEHHUE
5. BBIJABaTh Ha MOPYKH
6. the existence of probable cause
7. confrontation of the offender
8. repentance
9. search warrant
10. waive any right

Py0exHblii KOHTPOIb Ne2

Test on “Family Values”

Task 1. TRANSLATE INTO ENGLISH:
1. meBecra
2. ponHOIi OpaT UM cecTpa
3. CBHUIETENb Ha CBalIb0e
4. cynpyr
5. 3aHUMATBHCS CTUPKOU
6. yHBIBaThH
7. TIOKyIaTh MPOTYKThI
8. pa3BeneHHBII MY WU jKeHa
9. He3aMYKHSIS JKCHIIMHA
10. cTapas eBa
Task 2. TRANSLATE INTO ENGLISH:



1. CornacHo JaHHBIM KOMHTETA TI0 MIEPETHCH HACEIICHUS KOJIMYECTBO JIETEH, )KUBYIIIUX B
HETOJTHBIX CEMBSX C MaTepsSIMH, BBIpOCIIO ¢ 8 mporieHToB (1960) no 22 mpouentos (1990rox).
2. BocrniuTaHnue jeTeil y)xe caMmo 1o cede CTaHOBUTCS IOPOTOCTOSIIIIUM 3aHATHEM.

3. Tpu yeTBepTH pa3BEACHHBIX aMEPUKAHIIEB BCTYIAIOT B OpaKk MOBTOPHO.

4. Uzyuenue npogeccopom CTakoM ceMei, MOITyqaroLIX COUAIBHYIO MOIICPKKY,
MPOXKHUBAIOUINX B TOPOJCKUX HAIIMOHAIBHBIX pailoHaX, MOKA3bIBAET, YTO OOLIECHHE C JaIbHUMU
POICTBEHHUKAMHU SIBJISIETCS] BAXKHOW CTpaTeruei, MO3BOJIIONIEH ropoicKoi 6eHOTe
MIPUCTIOCOOUTHCS K OCTHOCTH.

5. OTHOIIEHUS MEXKIY CYIPYraMu, KaXeTcsl, CTAHOBSITCSI IPUOPUTETHBIMU TIO CPABHEHHIO C
OTHOIICHUSIMU MEXIY KaXIbIM U3 CYIIPYroB U €ro COOCTBEHHBIMH POJIUTEISIMH.

6. B amepukaHCKO# KyJIbType NPEANOUYTEHUE OTAAeTCS OpaKy U HIOKJICapHOU CeMbe.

7. IlomuTHKa counaabHON MOAAEPKKU TaKOBa, UTO MPOJIBUTAET Pa3BUTHE TAKOM MOJENN CEMbH,
B KOTOPOW MaTepsIMH CTAHOBSITCS JKCHIITMHBI, HUKOTA HE BBHIXOAMBIINE 3aMYK.

8. CoBMecTHOE MPOKMBAHUE OTIA M MATEPH CTAHOBUTCS SKOHOMUYECKH HEPAIIMOHAIBHBIM.

9. Jletn u3 HenomHbIX AQpo-aMepUKaHCKUX CeMell 00IIalTCs CO CBOMMU AalIbHUMHU
POJICTBEHHUKAMH Hallle, YeM 3TO AENAI0T UX OEI0K0KHE CBEPCTHUKHU.

10. KynpTypa nepemaercss He TeHETHYECKUM MTyTEM, a B Pe3yIbTaTe COIMATU3AINN U
BOCIUTAHUSI B OIIPEJICTICHHOM OO0IIECTBE.

8 cemecTp
PyOexnblii KOHTpPOJIb Nel
Test on “Television and I-net”
Task 1. Use the topical vocabulary in answering the following questions:
1. What qualities do you look for in a television programme?
2. What are the programmes that appeal to specific age groups?
3. What genres seem to dominate prime-time viewing? First check a week's TV schedule and
make a list of all prime-time TV and break it into genres.
4. What advantages, if any, does the I-net have over TV and radio? Will it oust TV and radio in
the future?
5. Does Marshall McLuhan’s slogan “The medium is the message” make any sense to you?
Py0e:xHbIli KOHTPOJIb Ne2
Test on “MAN AND MUSIC”
1. Classify the musical instruments you know according to the following groups:
*Strings
*Woodwind
*Brass
*Percussion
2. Give the English equivalents for the Russian words describing music:
1) TshxenoBecHas, 2) MPOH3UTEINIbHAS, 3) HACMEIIUINBAs, 4) HEBHATHAsI, 5) yrpromMasi, 6)
CTPEMUTCIIbHAS.
3. You’ve read the text “Why we are touched by the sound of music”.
State whether the following statements agree with the views of the writer or not. (Write
“TRUE”, “FALSE” or “DOES NOT SAY”):
. Dr Atema recently played an ancient instrument in public.
. Research shows that listening to certain types of music can reduce pain.
. Scientists have found that listening to “sad” music can make one feel warmer. ...
. The majority of jazz artists in Dr Miller’s study were women. ...
. According to the survey carried out by Dr North, girls don’t like rock or rap music...
4. Complete each of the following statements with the best ending A-H from the box below.
1. The fact that music is not a primary means of communication makes it ...
2. The fact that human beings make musical instruments means they are...
3. The flute produced by Dr Atema was ...
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4. One point on which psychologists agree is that music is ...
5. Dr Miller says that 30 is the age when artists produce works which are ...
List of endings
...different from other species
... of the highest quality
... extremely direct
... of little or no importance
... limited in range
... sensitive to emotions
... able to affect emotions
.. different from language

ITOGMMOOwP>

9 cemecTp
PyOexnbiii KOHTpPOJIb Nel
[ToAroTOBUTH IPE3EHTALINIO 00 OJTHOM U3 BEJIMKUX XYI0KHUKOB M €r0 paboTax
PyOexHblii KOHTPOJIb Ne2
I. Translate from Russian into English:
CrapunHoe rpadcrBo KeHt B Yaccekce 6oraro maMsTHHUKaMH HUCTOPHUU. 37€Ch HEMajo MEcCT,
NpUTATUBAIOIMX BHUMaHue TypuctoB. Ho «Kpacubiii ntom» Yunbsima Moppuca — HacTosimas
Mekka AJI MyTCIICCTBYIOIIUX 3CTCTOB. OH, KaK HU OJHO APYyroc 3JaHuc AHFJII/II/I, BOIIJIOTHUII B
cebc MYXOBHBIE M XYJOXKECTBCHHbIE HCKaHUs «bparcTBa mpepada’nmuroBy - 0O0bEAMHEHUS
MacCTCpOB KUCTHU, CTOABLICTO Y UCTOKOB MOACPHA.
Mouoapie XymoKHUKHA-TIpEpada’iuThl, B KOTOPbIX Moppurc Hallen eTuHOMBIIIIICHHUKOB, ObLITH
HEMHOTO MUCTHKH, HEMHOTO Oorema. B cBoe Bpems OOJBIIMHCTBO YJICHOB KPY)KKa YBICKAINUChH
paguKaJIbHBIMKU TCUYCHHUAMH, OJHAKO JOBOJIBHO CKOPO OT HHUX OTOHIJIM W ITOCBATHUIIA ceos
CO31aHHUI0 HCAKaACMUYCCKOIO, T. €. «He6yp>1<ya3Horo» HCKYCCTBA, K BblpaGOTKe COOCTBEHHOT O
ujeana KpacoThl, epeknnkaromerocs: co CpeTHeBEKOBbEM.
I1. Translate from English into Russian
Optical effects produced by light; to need a focal point; herald of romanticism; to convey things
in all their spontaneity; to put the bits of pure colour on the canvas; to achieve the effect of the
colour vibration; to render the momentary impressions of things; fluidity of light; the proportions
of a sitter; drapery; accurate observation of objects; to seek the accurate tones; to reflect the
world in its flux.
I11. Write an essay on one of the given topics (150 - 200 words):
1.  Therole of art in my life.
2. If I were an art collector...
3. The world of art is wide and rich. There is room in it for everyone who wants to learn, to
experience, above all to see.
10 cemecTp
PyOexnblii KOHTpPOJIb Nel
. “Higher Education in the UK”
Task 1. Give the English equivalents for:
1. cTryneHT nmepBoro Kypca
2. (CTYAEHT-)BTOPOKYPCHUK
3. B OpuTaHCKHX KOJIJIEMKax M IMIKOJIaX: TPETHM, PEANOCIeHUH (KIacc, Kype - mpH 4-X
TOJIMYHOM Kypce),
4. y4eHUWK BBIITYCKHOTO KJIacca; CTYJEHT MOCIEIHEr0 Kypca; CTapIICKIaCCHUK; CTapIIEKYPCHUK
5. AcniupaHt
Task 2. Answer the questions:
1. What steps do students have to take to enroll in a college for admission?
2. Describe the exams they take — PSAT, SAT, ACT.
3. What financial assistance are applicants eligible for? What is college scholarship, grant, loan?
4. What is a GPA (grade point average)?



5. What is there to say about a college faculty? What is a tenure?
6. What is the role of a student’s counsellor (adviser)?
Py0e:xHblii KOHTPOIb Ne2
Occe Ha TeMy «IIpenmyIiecTBa U HEJOCTATKH CUCTEMBI 00pa3oBaHus B BenukoOpuTaHum

6.5. ®oH/1 OLIEHOYHBIX CPEICTB
[onmupiit GaHK 3amaHUil AN TEKYyHIEro, PYOEKHBIX KOHTPOJEH U MPOMEKYTOUHOM
aTTecTallud IO JIUCUUIUIMHE, IO0KA3aTeNId, KPUTEPUH, ILIKAIBl OLCHUBAHMS KOMIIETCHLNH,
METOAMYECKHE MaTepHalbl, OMNpEACIAIONINE TPOLEAYPhl OICHHWBAaHUS O00pa30BaTEIbHBIX
pe3yabTaToOB, IPUBEIEHBI B Y4€OHO-METOANYECKOM KOMITJIEKCE JUCLUIUINHBL.

7. OCHOBHASA U JOINIOJIHUTEJIbHAS YYEBHAS JIMTEPATYPA
7.1. OcHoBHas y4yeOHasl TUTEpPaTypa

1,2 cemecTpsl
1. IlpakTuyeckuii Kypc aHIIIMHCKOTO si3bIKa. 1 Kypc :y4ueO. J{ist crynenToB By3oB / [B.Jl. Apakun
u ap.]: mox pexn. B.JI. Apakuna. — 5-¢ uza.,ucnp.— M.:.I'ymanutap. uza. nearp BJIAZIOC, 2002. —
544 c.
2. AHTIIMHACKHN s13BIK. Y4eOHUK 1t | Kypca ¢utonorudeckux GakyinbTeToB yHuBepcuteTon/ T.1.
Marromkuna-I epke,C.I1. banamosa,H.H.bpocce u np.-4-¢ uza.,- M.:Beicm. mik.,1990. - 527c.

3,4 cemecTphl
1. IlpakTudeckuii Kypc aHTJIMHCKOTO s3bIKa. 2 KypcC [ DIEKTPOHHBIN pecypc]: yueb. s
ctynenToB By3oB / B.JI. Apakun u np. ; mox pen. B./l. Apakuna. - 7-¢ 3., nomn. u ucnp. - M. :
BJIAZIOC, 2008. -Hoctyn u3z 9bC KI'VY.
2. lIpakTukym K Kypcy anrauiickoro si3bika. 2 kype/ [JI.W. Censtauna u ap/]; mox pexn. B. /1.
Apaxuna. — M.:I'ymanurap. n3a. uentp BJIAZIOC, 2005. — 335 c.

5,6 cemecTpsl
1. IlpakTuyeckuii Kypc aHIIIMHCKOTO sI3bIKa. 3 Kypc :yueO. J{is crynentoB By3oB / [B.Jl. Apakun
u ap.] : mox pen. B.JI. Apakuna. — 4-e uza., nepepad. u gom. — M.: ['ymanurap. u3a. meHTp
BJIAIOC, 2006. - 431 c.
2. IlpakTH4ecKuid Kypc aHTJIMMCKOTO s3bIKa. 5 Kypc :yue0. s cryaenToB By30B / [B.[l. Apakun
u np.] : mox pen. B.JI. Apakuna. — 4-e u3z., nepepad. u gomn. — M.: ['ymanurtap. u3a. meHTP
BJIAZIOC, 1999. — 229 c.
7,8 cemecTpbl
1. Apakun B.J1. [TpakTrdeckuil Kypc aHIJIMHACKOTO si3bIKa. 4 Kypc [ DIeKTpOHHBIN pecypc] :
yueOHuK / . - Mocksa : BJIAJIOC, 2018. - 175 c. Hoctyn u3 9bC «znanium.comy.

7.2. lonosiHUTEe/IbHAS YUeOHAsl TUTEpPaTypa

1. Aurnmiickuii s3b1k: YueOHuk ans Il kypca ¢unonorndeckux ¢akyabTeTOB YHUBEPCUTETOB./
T.U. Martomikuna-I'epke, JI.JI. UBanosa, C.I1. banamosa u ap. — M.: 'HC, 1999. — 396 c.
2. XpuctopoxnaectBerckas JI.II. Aurnuiickuii si3pIK: mpakTuueckuii Kype = Intermediate English
course: [B 2 u.]. U.2 / JLII. XpucropoxaectBenckas — Munck: Xapsect, 2001.- 416¢.
3. Acklam, Richard. Gold: First certificate: Coursebook / With Sally Burgess/ - New edition. —
Harlow: Longman, 2000. — 208 p.
4. O’Connell, Sue. Advanced English C.A.E. — Harlow: Pearson Education Limited, 1999. — 240
p.
5. Sharpe, Pamela J. TOEFL BT, Internet Based Test, 13th ed. — 2010. — 818c with CD-ROM
6. lanuesckas, O. E. English for Cross-Cultural and Professional Communication. Aurnuiickuit
SI3BIK JIJIS1 MEXKKYIBTYPHOTO U TPO(EeCCHOHATLHOTO 00IIeHuUs [ DNeKTPpOHHBIN pecypc] : yueO.
nocobue / O.E. JlanueBckas, A.B. Manés. — 2-e u3n., crep. — M. : ®JIMHTA : Hayka, 2013. —
192 c. - Hocryn u3 ObC «znanium.comy.
7. Great Britain: Culture Across History: YdeOHOoe mocoOue 1Mo JTUHTBOCTPAHOBEICHUIO IS
BBICIIIMX y4eOHBIX 3aBeicHHi (Ha aHTIuiickoM si3bike) / E.B. BoeBona. - 2-e u3n., ucnp. u Jor. -
M.: U3narensctBo "Acnekt IIpecc”, 2015. - 224 c.



8. Anrnuiickuil s3b1k 111 BY30B uckyccrs / JIubepman H.U., @ponosa-barpeesa H.A.,
Keaposa M.M. — M.: Beicmas mkosna, 1989. —463c.

8. YYHEBHO-METOANYECKOE OBECIIEYEHUE
CAMOCTOSTEJBHOM PABOTHI OB YYAIOIUXCSI
1. Meroauyeckue peKOMEeHIaluK K padboTe 1Mo TeMaM «YemoBeK: YyBCTBA U AMOITUH, XapaKTePy,
«[Ipupona Anrmuum u Poccum» «OOpasoBanue». s cTyneHTOB 3 Kypca CIEMUaTIbHOCTH
021700.CocraButens Kuposa Jlapuca I'ennaaseBna. — Kypraun: M3n-so KI'Y, 2004. — 39 c.
2. Meroauueckue pekomeHaauuu no teMe «Kuno». st cryneHTOoB 3 Kypca CHenuantbHOCTH
021700.CocraButens XKuposa Jlapuca I'ennaaseBna. — Kypraun: M3n-so KI'Y, 2004. — 39 c.
3. KoprokoBa E.B. HMckyccrBo. Mertoanueckne peKOMEHJAMU K MPOBEACHUIO 3aHATHM IS
cTyneHToB 4-ro kypca cnenuanbHocT 031001 «Dwunonorusy. - Kypran: KI'V, 2012. - 31c.
4. Ilomanucouka M.A. AHramiickuii s3plk. MeTonuyeckue pEKOMEHAALMU IO PA3BUTHUIO
MUCHbMEHHOM peuu sl CTyAeHTOB 2 Kypca criennanbHoctu 021700.65 — Kypran, 2014. — 44c.
5. Lpmapkuna H.H. Metoanueckue pexkomenaanuu ais padbotsl no kaure «From the Cradle to
the Grave» mis cryaenToB 3-4 kypcoB HanpasieHus 45.03.01 «Dunonorus». Ha nmpaBax
pyxonucu. - 30c.
9. PECYPCBI CETU «<MHTEPHET»,
HEOBXOJIUMBIE J1J1s1 OCBOEHUSA JUCIHUTIJINHBI
http://homepages.tversu.ru/~ips/Studets.htm
http://www.alleng.ru
http://www.natcorp.ox.ac/uk
http://www.igorkalinin.com
http://www/wordfrequency.info
http://www.e-lingvo.net
http://www.usefulenglish.ru
http://www.tv-english.ru
http://www.easyenglish.com
10. http://www.English-na-5.ru
11. http://lwww.english-globe.ru
12. http://lwww.english-german.ru
13. http://www.study-english.info
14. http://lwww.learningenglish.bbc.co.uk
15. http://dailynewsdig.com/ten-tips-on-how-to-become-an-actor-with-no-experience/
16. http://www.lavideofilmmaker.com/filmmaking/how-to-become-a-film-director.html
17. https://stephenfollows.com/how-movies-make-money-hollywood-blockbusters/
18. http://blog.dictionary.com/blockbuster/
19. http://www.lightplanet.com/mormons/daily/fhe/strong/responsibility.htm
20. http://fatherhood.about.com/od/stayathomedads/a/chores.htm
21. https://www.empoweringparents.com/article/parent-the-child-you-have-not-the-child-you-
wish-you-had/#
22. http://www.articlesbase.com/parenting-articles/role-of-parents-in-upbringing-children-
543148.html
23. https://childdevelopmentinfo.com/ages-stages/school-age-children-development-parenting-
tips/guidelines-for-using-time-out-with-children-and-preteens/
24. http://centerforparentingeducation.org/library-of-articles/responsibility-and-chores/
25. https://usa.usembassy.de/society-family.htm
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10. AJ OBYYARKOIIUXCSA C UCITOJIBb3OBAHUEM
JUCTAHIIMOHHBIX OBPA3SOBATEJIbHBIX TEXHOJIOT U
[Ipy wuCHONB30BAaHUU BIIEKTPOHHOTO OOYUYEHHsS] M JUCTAHLMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
texnosoruit (maee 0 u JAOT) 3aHATHS MOTHOCTHIO MJIM YAaCTUYHO TPOBOJATCS B PEKUME



onnaitH. O0beM TUCHUIUIMHBI U paclpelielieHHe Harpy3kd Mo BUJaM paboT COOTBETCTBYET II.
4.1. Pacnpenenenue 0amioB COOTBETCTBYET . 6.2 THOO MOKET OBITh H3MEHEHO B COOTBETCTBUU
¢ pemenueM kadenpsl, B cirydae nepexoga Ha 90 u JIOT B mpomecce oOydenwus. Pemenue
kadenpsl 00 UCMONB3YEMbIX TEXHOJOTHSIX U CUCTEME OLCHMBAHUS JOCTHXKEHUN 00Yy4aroIIuXcs
NPUHUMACTCS C Y4YETOM MHEHHUS BEIYIIEro TMpernojaBareiss W JOBOAUTCA JIO CBEICHUS
oOydJaronuxcs.

11. ”AHOOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOI'MH, TPOI'PAMMHOE OBECIIEYEHHUE
N UHOOPMAIIMOHHBIE CITPABOYHBIE CUCTEMbI
1. 9bC «Jlanb»
2. OBC «KoHCYNbTaHT CTYJAEHTA»
3. OBC «Znanium.com»
4. «"apaHT» -CIIpaBOYHO-TIPABOBAs CUCTEMA

12. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJINHBI
MatepuanbHO-TEXHUYECKOE OOecrieueHre Mo peanu3aii JUCUUIUIMHBI OCYIIECTBISETCS
B cooTBeTcTBUU ¢ TpeboBanusmMu @I'OC BO mo manHo# 00pa3oBarenbHON IporpaMme.



[NPMJIOXEHUE 1

AHHOTanms K paboueii mporpaMme TUCITUTUTHHBI
«IIpakTHKa YCTHOM U MUCHbMEHHOM PeYd HA OCHOBHOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE)

00pa3oBaTenbHON MPOTPaMMBbI BBICIIIETO 00pa30BaHUs —
porpaMMsbl OakanaBpuara
44.03.05 — Ilemaroruyeckoe oopa3oBaHue
(c aBymst npo¢uaIsiMu MOATOTOBKH)

Hampasnennocts (mpoduis):
NHocTpanHble A3bIKH

Tpynoemkocts aqucuurinabl: 34 3E (1224 akageMu4ecKux 4acoB)
Cemectp: 1-10

dopma o0yyeHHs: OuHas

dopma MPOMEKYTOUHOM aTTECTALUM: 3a4€T, SK3AMEH

Coneprxanue TUCUUILIUHBI

[lenpto OCBOEHHS IUCHUIUIMHBI SIBISETCS TOJdy4YeHHE Npo(decCHOHAIbHBIX HABBIKOB,
HEOOXOMUMBIX JJIsi OCYIICCTBIICHUS MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKAIIMM W TEJAarOrH4ecKoi
NEeSTENIbBHOCTH B c(epe MHOCTPAHHOIO S3bIKa, a Takke (OpMUpPOBAHHME OOILIEKYJIbTYPHBIX U
po(hecCHOHATLHBIX KOMIIETCHIIUN.

3ajayamMyl TUCUUIUIMHBI SBJSIOTCS COBEPIICHCTBOBAHHE MPO(ECCHOHANBHBIX HABBIKOB U
YMEHUN BO BCEX BHUJIaX PEUYEBOM NEATENbHOCTU (YTEHUE, ay/IMPOBAaHUE, TOBOPEHUE, MUCHMO) 10
YpOBHS, HEOOXOIUMOTO AJIsl TMOJTHOLEHHOTO OCYIIECTBICHHS CHEIMATIMCTOM CBOUX (DYHKUHUH C
LHEeIbl0  OpraHM3alMud  Ipolecca  aJeKBaTHOM  KOMMYHHMKAallUM B ONpE/AeNIeHHOU
npodeccuoHanbHOU cdepe.

OcHoOBHas TeMaTHKa Kypca BKJIIOYAET CIEAYIoIIKe pa3aenbl: Mol 1oM - MOsI KpEenocCTh.
CoOwrtust xu3Hu. [lyremecTtBus, mnpa3nHuku, dectuBanu. OKpyxaromas cpeaa, SHEpPrusl.
310poBbe, €KETHEBHBIC O00S3aHHOCTH. TEXHONOTHS M TMPECTYIMHOCTh. Mara3uHbl, peKiiama,
npoaykTel. Ena, 3m0poBoe nutanue, npuBbIuky B eae. CrnopT U pa3sieyeHus. Cuctema BbICIIETO
obpazoBanus B CIIIA. Cyns! u cneacreue. CeMelHbIe IIEHHOCTH, COBPEMEHHBIE MOJICTTH CEMBHU.
TeneBunenue u  uHTEepHET. My3plka B Halled KU3HU, MY3BIKAIbHBIE TPAaaULUU
Benuko6puranuu. MckyccTBo, Xynoxxuuku Aurmuu u CIIA.



